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1.  View on the Danube near Novae (Bulgaria)

Изглед на Дунав в околностите на Novae (България)



5    

FOREWORD

Today’s world offers many challenges. Roman 
frontiers defined a single state, albeit one which 
no longer exists. Their remains are now spread 
across our countries in Europe, the Middle East 
and North Africa. Not surprisingly, our knowledge of 
the archaeological resource varies from country to 
country. Yet, the common features of Roman frontiers 
demand that they are treated as a single monument. 
Roman frontiers are the joy of the aficionado of 
cultural tourism – here is one great cultural route 
running right round the Roman empire, offering not 
just different sites buta wide range of landscape  
and scenery.

Protection is a complex issue in the face of our 
modern society and its demands. Archaeological 
investigation is an increasingly complex operation 
requiring more resources. Access to existing 
information can be difficult owing to the range of 
languages and styles of documentation. Visitors have 
high expectations, fuelled by television and other 
media presentations. To create and manage a single 
large monument such as the ‘Frontiers of the Roman 
Empire’ demands a management philosophy in which 
the whole frontier complex is treated holistically  
while local traditions and practices are respected: 
This is a considerable challenge as well as a great 
opportunity for international co-operation.

It is clear that the protection and enhancement 
of our common heritage requires much energy 
and tolerance, between and among the scientific 
community and administrators, at every level from 
the local to the international.

ПРЕДГОВОР

Днешния свят ни предлага множество изпитания. 
Границите на Римската империя от политическа 
гледна точка не съществуват. Но до наше време 
се е запазила само малка част от тях. Тяхни остан-
ки се намират в много райони в много европейски 
държави, Близкия изток и в Северна Африка. Във 
всяка от страните отделните обекти са в различно 
състояние. Но техните общи черти са основание за 
това, че цялата граница може да бъде разглеждан 
като един отделен древен обект. Също така рим-
ската граница е и туристическа атракция – от там 
минава туристическото трасе водещо по цялата 
някогашна Римска империя. Там могат да се видят 
не само отделни места, но и можем да си предста-
вим античния пейзаж и живот.

Защитата на границата е наше задълже-
ние. Археологическите изследвания ни дават все 
по-нови данни. Въпреки това достъпа до техните 
резултати е труден – повод за това са езиковата 
бариера и разликите в систерите за документира-
не. Но посетителите имат големи изисквания поро-
дени от средствата за масова информация. Такива 
проекти като ”Граници на Римската Империя”дават 
възможност да се изработи обща философия, по-
зволяваща за цялостното разглеждане на римския 
лимес с отразяването на местните традиции и със
запазвенето на местните обичаи. Това най-голямо-
то предизвикателство и едновременно проблем, 
който трябва да се преодолее в рамките на между-
народното сътрудничество. 

Това сътрудничество изисква консенсус между 
нуждите на археолозите и изискванията на мест-
ните общности и власти, както на местно, така и на 
международно ниво.

David Breeze
Дейвид Брийз
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2.  Map of the Roman empire under the Emperor Antoninus Pius (AD 138–161)

Карта на Римската империя в средата на ІІ в.н.е., по времето но Антонинус Пиус (138–161 г.н.е.)
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FRONTIERS OF THE ROMAN EMPIRE

Common cultural heritage  
of the Roman Empire

Roman frontiers are part of a common heritage of 
the countries circling the Mediterranean Sea. Suc-
cessive generations have built on that heritage and 
modified it, thus helping to create our modern world 
themselves. Today, our world appears to be diverse, 
divided by language, religion and traditions. Yet, our 
heritage is more common and interconnected than  
we sometimes appreciate. Much knowledge of the  
ancient world has come to us through the Arab world, 
the real inheritors of the late Roman empire. 

How the Romans managed to rule their enormous 
empire with a relatively small professional army is a 
spectacular statement of power and a constant fasci-
nation. The Romans were not only experts in the use 
of power – and force – but also in portraying a strong 
image about themselves. Indeed, that image was so 
strong that it still excites our imagination today. Great 
literature and fantastic films demonstrate our continu- 
ing fascination with that image. 

3.  Marcus Aurelius (Alec Guinness) addressing the soldiers 
in Anthony Mann’s ‘The Fall of the Roman Empire’ (1964)

Марк Аврелий (Алек Гинес) се обръща към войниците 
в "Падането на Римската империя" на Антъни Ман (1964)

4.  The walls of Constantinople (Turkey). It was in 1453 that 
they fell to the Turks and the Roman empire came to an end

Стените на Константинопол (Турция), който в 1453 година  
е бил превзет от турците, което е било причината за 
окончателния упадък на Римската империя

ГРАНИЦИ НА РИМСКАТА ИМПЕРИЯ

Общо културно наследство  
на Римската империя

Границите на Римската империя са част от култур-
ното наследство на всички страни разположени 
около Средиземно Море. От поколение на поколе-
ние това наследство се е обогатявало и променяло, 
а в резултат на това нашия свят е придобил сегаш-
ния си вид. Днес изглежда на диференцирано и по-
делено от езикови, религийни и традиционни раз-
лики. Въпреки това спомена за общо наследство  
е силен споителен елемент. Голяма част от позна-
нията за антика е просъществувал до днес благо-
дарение на арабския свят, който е бил действител-
ният наследник на късната Римска империя.

Често си задаваме въпроса: как римляните са 
управлявали толкова голяма империя? Успявали  
са с помощта на сравнително малката, но за това 
пък много добре обучената армия. Не трябва обаче 
да се забравя, че римляните не са били само специ-
алисти в използването на сила, но са провеждали 
ефективна пропаганда. За ефективността на тези 
действия свидетелства факта, че и до днес той е в на- 
шето въображение. Великата литература и прекрас-
ните филми посветени на Римската империя дока-
зват, че това обаяние продължава да е живо.
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The Roman Empire

The Roman state, in one form or another, survived for 
over 2000 years. Its empire was one of the greatest 
states which the world has seen, close only to China 
in its size and longevity. Indeed, our knowledge of the 
administrative arrangements of the Chinese empire, 
which have survived in better condition and more de-
tail than those for the Roman empire, aids our under-
standing of the workings of Roman frontiers.

Many great monuments of the Roman empire are 
World Heritage Sites, including Rome itself, but al-
so many of its important cities such as Mérida and 
Lugo (Spain), Orange and Arles (France), Split (Cro-
atia), Istanbul (Turkey), Petra (Jordan), Lepcis Mag-
na (Libya) and Volubilis (Morocco). Yet these most 
developed parts of the Roman world were protected 
and at the same time defined by frontiers. It was as 
if these frontiers were, as Aelius Aristides remarked 
in the 2nd century AD, ‘enclosing the civilised world 
in a ring’. The frontiers did define the Roman empire  
and were essential for the stability and therefore eco-
nomic growth of the interior: they allowed the cities  
of the empire to flourish. An essential part of the Ro-
man genius was its ability to win the support of the 
people it conquered. It respected local traditions and 
ethnic characteristics, so long as the superior status 
of Rome was not challenged. 

6.  The Arch of Severus in the Forum Romanum  
in Rome (Italy)

Арка на Септимий Север в Рим (Италия)

7.  The Roman city of Volubilis (Morocco)

Римския град Volubilis (Мароко)

8.  Military documents of the Han period, 200 BC – AD 220 
(China)

Войскови документ от епохата на Хан (Китай)

5.  Relief with soldiers wearing elephant helmets,  
Tell el-Herr (Egypt)

Релеф представящ войници в тъй наречените  
слонски шлемове, Tel el-Herr (Египет)
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9.  The Great Wall of China, World Heritage Site 
since 1987

Великата китайска стена, вписана в списъка 
на Световното културно наследство  
в 1987 година

10.  Tombstone of civilians from Aquincum (Hungary) 
wearing the local Pannonian dress

Надгробна плоча с образа на жител на Aquincum 
(Унгария) в местно панонско облекло

Римската империя

Променяща облика си, Римската иперия просъще-
ствува повече от 2000 години. Била е една от най-
големите страни в света. По величина и време на 
съществуване може да се сравнява само с китай-
ската цивилизация. За това не бива да учудва фак-
та, че изследвайки проблематиката за границите 
на Римската империя използваме по-добре запа-
зените китайски източници. 

Много римски постройки, започвайки от тези, 
които знаем в самия Рим, са общо световно на-
следство. Можем да ги открием в много страни. До 
днес ни възхищават такива градове като: Мерида 
и Луго (Испания), Оранж и Арл (Франция), Сплит 
(Хървация), Истамбул (Турция), Петра (Йордания), 
Лептис Магна (Либия) и Волубилис (Мароко). Днес 
тези найразвити части от античния римски свят са 
защитени. За нас границите на Римската Импе-
рия до днес са ментална граница, разбирана та-
ка както е казал живеещия в II в.н.е. Аелиус Ари-
стидес. Той е написал, че границите на могъщата 
държава са "обкръжавали целия цивилизован 
свят". Наистина по някакъв начин те дефинират 
империята и са основата за нейната стабилизация  
и икономическо развитие; давали са възможност 
за грандиозното развитие на градовете. Същи-
ната на римската гениалност е било умението да 



10    

It encouraged local self-government, merely plac-
ing on top the relatively small imperial administration. 
This imperial administration helped to hold the whole 
fabric of the empire together. Members of the aris-
tocracy criss-crossed the empire from one appoint-
ment to another. The army brought a touch of Rome 
to the furthermost corners of the empire. More than 
that, it was a catalyst, helping to create a new frontier 
society. 

11.  The tombstone of Regina, wife of Barathes of Palmyra, 
from South Shields (UK). The inscription reads in  
Palmyrene: ‘Regina, the freedwoman of Barathes, alas’

Надгробна плоча на Reginа жената на Barates от 
Палмира, открита в South Shilds (Великобритания). 
Надписа на палмирската азбука гласи: Reginа 
освободена от Barates, жалко

12.  Artefacts from Berenice (Egypt): obverse and reverse  
of a silver coin of the Western Indian monarch  
Rudrasena III (AD 362)

Аверс и реверс на монета на крал Рудрасен ІІ  
(362 г. пр.н.е.) намерена в Berenice (Египет)

13.  A graffito in Tamil-Brahmi on a Roman Dressel 2–4 
amphora. The text mentions a man named Korra,  
a south Indian chieftain, from the mid-1st century AD  
(Berenice, Egypt)

Graffito поместено на амфора от тип Dressel 2–4 от 
средата на І в. н.е., открита в Tamil-Brahmi (Индия)

помага на хората да побеждават и да възбужда 
развитието. Уважавани са местната традиция и ет-
ническия произход толкова дълго, докато господ-
ството на Рим не е било застрашено. Тази поли-
тика е била заздравявана от местната римска 
администрация. Целта на централната власт е би-
ла да поддържа единството и да управлява посо-
ката на развитие, а често и на експанзия. За това  
е помагала еластичността на администрацията. 
Аристократичните служители са били изпращани 
в различни краища на империята. Често техните 
задължения са били сменяни. От друга страна за-
дачата на армията е била да бди за спокойствието 
и да брани дори найотдалечените места, да заз-
дравява чувството за безопастност и защита. По 
този начин армията е подпомогнала за създаване-
то на ново гранично общество.
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14.  Career-map of Claudius Paternus Clementianus, a senior officer, who made his way from the lower Rhine, to the Danube, 
to the Middle East, to Sardinia, Tunisia and finally Austria

Схема на кариерата на Claudius Paternus Clementianus, висш офицер, който е започнал своята кариера край долен Рен, 
след това е служил край Дунав, на Близкия Изток, в Сардиния, в Тунис, а я е завършил в Австрия

Frontiers and trade

Frontiers were the membrane through which Roman 
ideas as well as artefacts percolated into the outside 
world. Roman trade extended eastwards to India and 
beyond, southwards into the Sahara Desert and north- 
wards to the shores of the Baltic Sea, and, in return, 
brought a vast range of goods and products into the 
empire. The museums of many countries beyond  
the empire contain Roman artefacts and hint at the 
extent of Roman influence.

Граници и търговия

Границите са представлявали вид мембрана, през 
която в двете посоки са прониквали както идеи, та-
ка и стоки. Търговската мрежа е стигала до Индия, 
пътищата са достигали до Сахара и Балтийско мо-
ре. До днес в много музеи откриваме материални 
докозателства за този търговски обмен, а едновре-
менно за влиянието на Римската империя на други
антични култури.
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15.  Fragment of Chinese silk from Palmyra (Syria) with an inscription in Chinese characters

Фрагмент от копринена тъкан с китайски надпис, намерена в Палмир (Сирия)

16.  Finger ring with the depiction of a female bust from 
Aquileia (Italy) made of amber from the Baltic Sea region

Изображение на женски бюст върху пръстен изработен 
от балтийски янтар – Аквилея (Италия)

17.  Bandoleers with the depiction of eagles from the war 
booty sacrifice at Vimose (Funen, Denmark)

Апликация на бандолет с изображения на орли, 
произхождаща от дарове от военна плячка Vimose 
(Финландия, Дания)
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18. Stone masonry in Bratislava-Dúbravka (Slovakia), beyond the empire, built in the Roman manner, is just one 
of the buildings beyond the frontier which imitated Roman styles

Стени открити в намиращ се извън границите на империята обект в Братислава-Дубравка. При издигането им 
е имитиран римския начин на строеж

The ‘Frontiers of the Roman Empire’ 
World Heritage Site 

In 1987 Hadrian’s Wall (UK) was added to the list of 
World Heritage Sites. In 2005 the German frontier 
between the rivers Rhine and Danube, known locally 
as the Obergermanisch-Raetische Limes, achieved 
the same accolade. By this act a new, transnational 
World Heritage Site, Frontiers of the Roman Empire, 
was created. This was the first step of many towards 
the creation of a truly transnational World Heritage 
Site encompassing countries in Europe, the Middle 
East and North Africa. In 2008, the Antonine Wall 
in Scotland was added to the World Heritage Site. 
In 2021, the frontiers in Lower Germany, that is in 
modern Germany and the Netherlands, and along 
the Middle Danube in Germany, Austria and Slova-
kia were inscribed as World Heritage Sites. Now the 
frontiers from the river Clyde in Scotland to the fort at 
Iža in Slovakia are World Heritage Sites. 

„Границите на Римската империяˮ 
Обект на световното наследство

През 1987 г. Адриановият вал (Великобритания)  
е включен в Списъка на световното наслед-
ство на ЮНЕСКО. През 2005 г. със същото от-
личие е удостоен и германският участък от ли-
меса на империята, между Рейн и Дунав, т.нар. 
Obergermanisch-Raetische Limes. Така се  създа-
ва нов международен обект на културното наслед-
ство, наречен „Граници на Римската империя .ˮ 
Това е първата от многото стъпки, водещи до фор-
мирането на единен голям обект на културното на-
следство, преминаващ през страните от Европа, 
Близкия изток и Северна Африка.

През 2008 г. към проекта е включена Антони-
новата стена в Шотландия, а през 2021 г. – участъ-
ци от лимеса в Германия, Нидерландия, Австрия  
и Словакия. Понастоящем римският лимес от река 
Clyde до крепостта в Iza в Словакия е обект на кул-
турното наследство. 
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This project is a truly challenging concept with 
no real precedent. It involves the co-operation of  
archaeologists and cultural resource managers in 
many countries – and in international agencies.  
Certain rules have to be accepted and standards met. 
Yet, each country has its own traditions of undertak-
ing its archaeology, protecting and managing its sites, 
and presenting and interpreting its monuments to the 
public. There is no intention to force each country 
to change its traditions. Rather, archaeologists and  
administrators are working together to create over- 
arching frameworks within which each country can 
adapt and enhance its own ways of working.

19. Hadrian’s Wall at Highshield Crags near Housesteads (UK)

Участък от Адриановия вал на хълмовете Highshield Crags, близо до град Housesteads (Великобритания)

Този проект представлява една много амбици-
озна и безпрецедентна идея и предполага сътруд-
ничество на археолози и администратори отгова-
рящи за управляването на културното наследство 
в много страни и международни институции. Тряб-
ва да се приемат определени правила и да се спа-
зват определени стандарти. Всяка страна обаче 
има свои собствени традиции по отношение на ар-
хеологическите проучвания, опазването и управ-
ляването на паметниците, а също така публично-
то представяне и интерпретиране на резултати от 
разкопки. Проектът не принуждава държавите да 
променят или хармонизират правилата, а пред-
полага съвместна работа на археолози и админи-
стратори за изграждане на всеобхватна рамка, ко-
ято всяка страна може да прилага и да подобрява 
собствените си начини на работа.
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20. The wood-covered frontier in the Taunus mountains (Germany)

Палисада в планината Таунус (Германия)

The definition of a World Heritage Site

To that end, the co-ordinators of those countries 
which have already declared their intention to nomi-
nate their stretches of the Roman frontier as a World 
Heritage Site have formed themselves into a group. 
Named the Bratislava Group after the location of their 
first meeting in March 2003, it contains delegates from 
Austria, Bulgaria, Croatia, Germany, Hungary, the  
Netherlands, Romania, Serbia, Slovakia, and the UK.

The Bratislava Group acts as an adviser on ar-
chaeological and scientific aspects of the frontier. It 
has proposed the following definition for the Frontiers 
of the Roman Empire World Heritage Site: 
‘The Frontiers of the Roman Empire World Heritage 
Site should consist of the line(s) of the frontier at the 
height of the empire from Trajan to Septimius Severus  
(about AD 100 to 200), and military installations of 
different periods which are on that line. The installa-
tions include fortresses, forts, towers, the limes road, 
artificial barriers and immediately associated civil 
structures’. 

Дефиниция на Паметниците на 
световното наследство

Координаторите от страните, които са деклари-
рали готовност за предприемането на общи дей-
ствия за съхраняването на границите на империя-
та са сформирали работна група, носеща името на 
мястото където за първи път се срещат през март 
2003 година – Братиславска група. В нея влизат 
представители от Австрия, Хървация, Германия, 
Унгария, Словация и Великобритания. Ролята на 
Братиславската група е да съветва по археологиче-
ските и научни въпроси. За да е ефективна, групата 
предлага дефиниция на границите на империята:
„Границите на Римската Империя, съставлява-
щи Световното културно наследство, са гранич-
на линия (линии) оформена в периода от Траян до 
Септимий Север (ок.100 до 200г.н.е) и прилежащи-
те до нея военни съуръжения от различни перио-
ди (21–23). Освен това войсковите конструкции 
– заедно с крепости, фортове, кули – и намидащи-
те се по дължината на границите пътища, изку-
ствените военни укрепления, а също и свързани-
те с тях конструкции и цивилни комплекси”.
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This definition excludes outpost and hinterland 
forts. But it has the main advantage that it is relatively 
simple, an important element when seeking to under-
take an entirely new concept. Roman military instal-
lations stretch across many kilometres of the Roman 
empire and to seek to include all within this single 
World Heritage Site would involve enormous tasks of 
definition, too complex to undertake at this most early 
stage in the process. It would, of course, be possible 
to amend the proposed definition in due course.

The task ahead

The present task is daunting enough. Agriculture, 
and later industrialisation and the growth of towns 
and cities, has dealt harshly with some sections of 
the frontier. Many sectors are now no longer visible 
to the naked eye, yet they remain in the ground as 
an important archaeological resource. Their preser-
vation is imperative for they hold the key to under-
standing frontiers better through controlled scientific 
research. The Frontiers of the Roman Empire are 
therefore well suited to convey the message that the 
protection of archaeological sites whether visible or 
invisible is vital for the preservation of the collective 
memory of mankind. The best way to protect the re-
mains of the frontier in urban contexts has yet to be 
determined. This is all the more important because 

21. Statue of the Emperor Trajan (AD 98–117), 
who conquered Dacia (Romania) and Parthia (Iraq), 
Rijksmuseum Leiden (Netherlands)

Статуя на Траян (98–117г. н.е.), който е превзел Дакия 
(Румъния) и Партия (Ирак)

22. Coin depicting the Emperor Septimius Severus 
(193–211), who campaigned on many frontiers and 
expanded the empire to the east, south and north

Монета на Септимий Север (193-211 г.н.е.), който  
е разширил границите на империята



17    

23. The east-gate of the Roman fort at Trais- 
mauer on the Danube (Austria) dates to the 
4th century but qualifies for nomination 
under the proposed definition

Източния вход на римски форт  
в Traismauer край Дунава (Австрия), 
произхождаща от IV в. н.е., но – съгласно 
с приетата дефиниция – може да подлежи 
на защита в рамките на програмата 
"Граници на Римската империя"

24. This inscription from Intercisa (Hungary) is one of 
several recording the erection of watch-towers to protect 
the empire from the illicit incursions of bandits during the 
reign of the Emperor Commodus (161–180)

Една от множеството инскрипции от времето  
но император Комодус (161-180г.н.е.) открита  
в Intercisa (Унгария). На нея е записано завършването 
на строежа на поредната наблюдателна кула 
охраняваща територията от атаките на разбайници

Дефиницията изключва крепостите лежащи както 
вътре, така и извън границите на империята. За 
да бъдат включени е необходим съвсем нов под-
ход. Неговото разработване в бъдеще не е изклю-
чено. Въпреки това в първия, встъпителен етап на 
реализацията на проекта за Запазване на култур-
ното наследство увеличаването на броя на целите  
и разширяването на дефиницията не изглежда въз-
можно и уместно. Пробягващите хилади километри 
обронни снаряжения и така създават множество 
проблеми при итерпретацията и организацията.

Бъдещи задачи

Те са много. Някои от тях са например проблемите 
със селското стопанство, занаятите, създаването  
и развитието на градовете. Част от конструкци-
ята не се вижда с голо око, оставащи скрити под 
земята те са бъдещите археологически източни-
ци. Тяхната защита е основна задача. Трябва да 
се опазват, за да е възможно тяхното изследване  
в бъдеще от учените с помоща на най-новата тех-
ника. Важно е също да достигне до общественото 
мнение иформацията, че независимо от това дали 
археологическите обекти са видими или не, тяхна-
та защита е от огромно значение за запазването  
на общата памет. Трябва да се обърне внимание  
и на факта, че от особено значение са паметни-
ците in situ намиращи се в границите на днешните
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modern excavation has demonstrated that archaeo-
logical deposits often survive better in towns than in 
the countryside.

A further problem stems from the way that  
we protect our heritage. Museums cannot be World 
Heritage Sites. Yet parts of Roman frontiers – in-
scriptions, sculpture, pottery, artefacts, in short all 
the material which aids our understanding of life on 
the frontier – are displayed and stored in museums. 
Inscriptions are vital to our understanding of fron-
tiers. They inform us when they were built, why and 
by whom, and what the constituent parts were called. 
Cramp holes demonstrate that they were once fixed 
to frontier buildings. In some manner, a way has to 
be found to associate them with the World Heritage 
Site itself.

25. The Roman fort at Gerulata lies in the outskirts of Bratislava (Slovakia)

Римски форт Gerulata в околността на Братислава (Словация)

градове. Там – както учи практиката – те се запа-
зват по-добре и са подобре съхранени. 
Следващия проблем възниква във връзка с начи-
на, по който съхраняваме артефактите. Музеите 
не са зачислени към Паметниците на културнато 
наследство, а точно там се съхраняват преноси-
мите експонати съставляващи част от границите 
на империята. Инскрипции, скулптури, керамика, 
дребни предмети за употреба, всичко това, кое-
то ни помага да разберем всекидневния живот на 
границите се намират във показните витрини или 
в складовете. Изключително важни са инскрипци-
ите, от които разбираме, кога са възникнали стро-
ежите, по какъв повод и за кого. От друга страна 
остатъците от фундаметите или негативите от зи-
дове ни информират за граничните постройки. 
Трябва, следователно, да се намери начин за то-
ва, как всички тези уникални, важни и ценни пред-
мети могат да станат съставен елемент на Култур-
ното наследство.
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History and extent of frontiers

The Roman perspective was that they had subjected 
the entire orbis terrarum to the rule of Roman people 
– as far as they had knowledge about it or considered
it worth conquering. This philosophy did not encom-
pass the idea of boundaries at all except the idea that
‘barbarians’ should stay outside the Roman concept
of the civilised world. However, Rome’s boundaries
rarely remained stable. Constant political crises, ma-
jor warfare and even border skirmishes created situ-
ations to which Rome had to react. In time, firm lines
came into existence.

The man who did most to define the edges of 
the Roman state was its first emperor, Augustus  
(27 BC–AD 14). Towards the turn of the Common Era  
he completed the conquest of the Alps and Spain, de-
fined the eastern boundary by treaty with the Parthi-
ans, sent expeditions up the Nile and into the Sahara 
Desert, and brought Roman arms to the Danube and 
the Elbe. He famously gave advice to keep the em-
pire within its present boundaries; advice conspicu- 
ously ignored by many of his successors, though 
their achievements were much less than his. 

26. An inscription from the Antonine Wall 
(Scotland, UK) recording the construction of 
a section of the frontier

Инскрипция произхождаща от Стената на 
Антонинус (Шотландия, Великобритания), на 
която е увековечено завършването на строежа 
на поредната част от укрепленията

История и развитие на границите

От гледна точка на римляните империята е би-
ла orbis terrarum, който са управлявали. Външния 
свят ги е интересувал дотолкова, доколкото са го 
познавали или е бил терен за завоюване. Тази фи-
лософия не означава, че „варварите” трябва да 
останат извън цивилизования свят. Границите ряд-
ко са оставали ненарушени. Пастоянните полити-
чески кризи, битки, а дори нападения принуждава-
ли Рим да реагира.

Човекът, който е направил най-много заопреде-
лянето на границите на Римската империя е бил 
първият император, Август (17 г.п.н.е – 14г. н.е). 
На прелома на ерите присъединява към импери-
ята Алпите и завладява Испания. Определил е из-
точната граница подписвайки договор с Партите. 
Изпраща разпознавателни експедиции до Нил, до 
Сахара. Изпраща римски войски до Дунав и Елба. 
Съветвал е да се запази империята с тези граници. 
За съжаление много от неговите последователи не 
се вслушало в този съвет в стремежа си да надми-
не неговите постижения.
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Rome ś foreign policy

Yet, Rome’s expansion was slowing down and her 
main aim became the maintenance of imperial secu-
rity. In doing so Rome’s foreign policy used a wide 
range of different instruments and strategies to main-
tain her superior status. Her army did not rely only  
on force but also on the image of Rome itself as a  
policy instrument. Adrian Goldsworthy has stated that  
‘the Roman genius was to combine the practical 
with the visually spectacular so that the army’s ac-
tions were often designed to overawe the enemy with  
a display of massive power before they actually 
reached him’. Thousands of military buildings and  
installations erected along the borders of the empire, 
many of which have survived until today, represent 
this two-fold demonstration of Roman power and  
influence, at once both architectural and imaginative.

27. The Tropaeum Alpium at La Turbie (France) comme-
morates the conquest of the Alps by the Emperor Augustus

Tropeum Alpium в La Turbie увековечаваща 
завземането на Алпите от император Август

28. A Roman centurion named Aurelios carved his name 
on the rock at the Garamantian hill-fort of Zinkekra deep 
in the Sahara Desert (Libya)

Остатъци от дървена кула от времето на император 
Клавдий, открити край Рен в Холандия

Римската външна политика

Когато териториалната експанзия на империята 
отслабва, главната задача на властите е била да 
осигури безопасността. Това увеличило значени-
ето на външната политика. За нейната ефикасна 
реализация е служело цяло множество инструмен-
ти. Един от тях е била армията. Тя е била не само 
оръжейна сала на властта, но самия факт за сила-
та и е бил вежен обезкуражителен елемент. Както  
е казал Адриан Голдсуорти: "римската гениал- 
ност е била комбинация от реални действия и де-
монстрация на сила, което е причинило, че вра-
говете сами са се отказвали от своите планове, 
преди Римляните да пуснат в действие своята  
армия..." По дължина на границите са се издигали 
хиляди войскови постройки и съуръжения, много 
от които са се запазили до днешни времена. Те са 
доказателство за тази двойнственост на римската 
политика. От една страна демонстрация на сила, 
а от друга културни влеяния; от една страна вели-
колепна архитектура, а от друга нейното въздей-
ствие на представите на врага.
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The location of frontiers

The Roman empire encircles the Mediterranean Sea 
– Mare Nostrum, Our Sea, as they called it – and
beyond that lay its frontiers. These, in time, stretched
from the Atlantic Ocean, across Europe to the Black
Sea, through the deserts and oases of the Middle
East to the Red Sea, and thence across North Africa,
skirting the edge of the Sahara Desert, to the Atlantic
coast of Morocco.

In the UK the frontier became established on 
the line of Hadrian’s Wall, though for a time even 
that was abandoned in favour of a more northern 
frontier, the Antonine Wall. Through much of Europe 
the frontier lay initially along the rivers Rhine and  
Danube. In the later 1st century AD, the first steps 
were taken to shorten the line between the head-
waters of the rivers. Under Antoninus this was 
formalised through the construction of a palisade  
for about 500 km. In contrast to the usual practice 
for purely defensive installations, its course is often 
mathematically straight, completely ignoring the to-
pography of the land. The territory now brought into 
the empire developed into a rich agricultural area 
supporting many villas and farms.

29. Recent archaeological investigations have led to 
the discovery of towers erected beside the Rhine 
in the Netherlands under Claudius (41–54)

Остатъци от дървена кула от времето на император 
Клавдий, открити край Рен в Холандия

30. Towers, such as this one in Turkey, aided communica-
tion along the frontier roads

Кули, приличащи на тази в Турция, са били 
разположени по дължината на ганичните пътища

Разположение на границите на империята

Римската империя е ограждала Средиземно море 
– Mare Nostrum или „Наше море” както са казва-
ли римляните – а цялата нейна територия е била
определена от граници. В ІІ в.н.е. те са се прости-
рали от Атлантическия океан, по диагонал на се-
гашна Европа до Черно море. По-нататък през пу-
стините и оазисите на Близкия и Средния изток до
Червено море. А накрая по дължината на северна-
та граница на Сахара до днешно Мароко и атлан-
тическия бряг.

В Британия (Воликобритания) limes'а се е раз- 
простирал по дължината на Стената на Хадриан – 
макар че за кратко време е бил изоставен, тогава 
за граница на империята е служела лежащата по 
на север Стена на Антонинус. В по-голямата част 
от Европа границата е била разположена по дъл-
жината на двете главни реки: Рен и Дунав. Вече  
в края на І в.н.е. са започнали опити за свързва-
нето и заздравяването на част от limes`а намирещ 
се мужду планинските участъцина на двете пого-
респоменати реки. Това дело е довършил Хадриан 
поставяйки там палисада с дължина 500 км. Про-
тивно на нормалната практика за изграждането на 
този вид конструкции, който
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From Bavaria (Germany) to the Black Sea  
(Romania) the frontier ran along the river Danube. 
An exception to this was Dacia (modern Transylvania 
in Romania) which was conquered by the Emperor  
Trajan in 106. The frontier now moved from the river to 
the more difficult terrain of the Carpathian Mountains.

In the East, the Romans faced two enemies, the 
powerful kingdom of the Parthians and the desert. 
Together, these defined Rome’s Eastern frontier. No 
running barrier was erected, unnecessary in the de-
sert, though a stretch of a major river, the Euphrates, 
was used. A significant feature of this frontier were 
the roads running for hundreds of kilometres along 
the edge of the desert and to all intents and purposes 
defining the frontier itself. 

The Sahara Desert defined most of the frontier 
in North Africa. In Egypt, the army monitored the 
population of major cities, the distribution of wheat, 
the mineral resources of the desert, the commercial 
routes, and, of course, the southern frontier. Where 
necessary, as in modern Algeria, barriers controlled 
the movement of the transhumance farmers.31. A wall at Bir Oum Ali in Tunisia controlled access 

through a mountain pass along a wadi

Стената в Bir Umm Ali, Тунис, ограничаваща 
преминаването през прохода Вади

33. The limes-gate of Dalkingen (Germany). It has been 
argued that this special façade was created to mark the visit 
of the Emperor Caracalla in 213

Вход от лимесния Dalkingen (Германия). Твърди се, 
че нейната декоративна фасада е била изработена по 
случай визитата на император Каракала в 213 година

32. The northern fringes of the Carpathian mountains 
(Romania)

Северната част на Карпатите
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34. A reconstruction of a section of the palisade and 
a tower in Germany

Реконструкция на част от палисада и наблюдателна 
кула в Германия

37. The fortlet of Boljetin (Serbia) on the bank of the 
Danube was excavated in 1969 and flooded after 
the construction of the dam across the river

Укрепление в Boljetin (Сърбия), разположено на брега на 
Дунав,  открито през 1969 г. и  в резултат на изграждане 
на язовирна стена на реката  залято при наводнение

35. One of the earliest archaeological parks was that at the 
Saalburg (Germany) 

Един от най-ранните археологически паркове е този  
в Заалбург (Германия)

36. The legionary fortress at Satala (Turkey) on the 
Euphrates River was carefully placed to control a potential 
invasion route

Легионната крепост в Сатала (Турция) на река Ефрат  
е внимателно поставена, за да контролира потенциален 
път за нахлуване

Разположение на границите на империята Римска-
та империя е ограждала Средиземно море – Mare 
Nostrum или „Наше море” както са казвали рим-
ляните – а цялата нейна територия е била опре-
делена от граници. В ІІ в.н.е. те са се простирали 
от Атлантическия океан, по диагонал на сегашна  
Европа до Черно море. По-нататък през пустини-
те и оазисите на Близкия и Средния изток до Чер-
вено море. А накрая по дължината на северната 
граница на Сахара до днешно Мароко и атланти-
ческия бряг.

В Британия (Воликобритания) limes'а се е раз- 
простирал по дължината на Стената на Хадриан – 
макар че за кратко време е бил изоставен, тогава 
за граница на империята е служела лежащата по 
на север Стена на Антонинус. В по-голямата част 
от Европа границата е била разположена по дъл-
жината на двете главни реки: Рен и Дунав. Вече  
в края на І в.н.е. са започнали опити за свързва-
нето и заздравяването на част от limes`а намирещ 
се мужду планинските участъцина на двете пого-
респоменати реки. Това дело е довършил Хадриан 
поставяйки там палисада с дължина 550 км. Про-
тивно на нормалната практика за изграждането на 
този вид конструкции, който
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The army and frontiers

Rome always reacted to the local situation and devel-
oped individual solutions to its different problems. The 
military installations on every frontier were connected 
by a road, often forming a major highway. Indeed, it 
appears that the very name of a frontier – limes –  
derives from the Roman name for a frontier road. 

The Roman army used local materials to construct 
its forts and frontiers. Stone, turf, clay, mud-brick, 
timber, tile, slate, thatch, mortar and plaster were 
amongst those used. Nor were these plain, unadorned 
or make-shift structures. Walls, whether of stone or 
timber, were often plastered and even painted. Paint-
ed wall-plaster has even been found in barrack-blocks.

38. The north gate of the fort at Bu Njem (Libya) in 1967 before the present campaign of excavation

Северна порта на укреплението Bu Njem (Либия) през 1967 г., преди разкопки

40. Model of the legionary fortress of Bonn (Germany) with 
the harbour and the civil settlement in the background

Модел на легионна крепост в Бон (Германия), на фона  
на пристанище и селище

39. Trajan’s Column in Rome (Italy) shows soldiers 
building a fort

Колоната на Траян в Рим (Италия), фрагмент, 
показващ как легионери изграждат крепостта
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41.  Qasr Bshir (Jordan) is typical of the forts in the desert, yet unique in its state of survival

Kasr Bashir (Йордания) е типична римска отбранителна структура в пустинен район и е изключителна поради 
съхранения си вид

42.  Dura-Europos on the Euphrates River (Syria).  
As in many cities along the Eastern frontier, it contained  
a regiment of the Roman army

Dura Europos край Еуфрат (Сирия), в която, също като 
в другите градове намиращи се край тази река, са били 
разположени части на римската армия

Армията на границите

Рим винаги е реагирал бързо но местните про-
бреми и е изработил добър начин за тяхното ин-
дивидуално решаване. Всички гранични войскови 
конструкции са били свързани с улици, част от кои-
то са били главни транспортни артерии. Затова не 
е учудващо, че терминът limes в началото е озна-
чавал гранична улица. 

За строителството на крепости и фортове 
римската армия е използвала местни материа-
ли: камъни, торф, глина, различни видове тухли,  
в това число сушени, дървесина, керемиди, стряхи  
и хоросан от различен вид. Конструкциите вина-
ги са били солидни и добре планирани. Често са  
били окрасявани със стенописи, фрагменти от  
които намираме дори във войсковите бараки.
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43.  The Antonine Wall (Scotland, UK) was built of turf, which survives as a low mound; the ditch is to its left

Cтената на Анонинус (Шотландия, Великобритания) изградена от торф

44.  Roman military equipment from Augst (Switzerland)

Фрагменти от войскова екипировка от Аугст 
(Швейцария)

45.  A terracotta model of a fort gate, found at Intercisa 
(Hungary)

Теракотен модел на порта на форт, открит  
в укреплението Intercisa (Унгария)

The purpose of frontiers

Although bristling with military structures of every 
kind, and the base of armies whose main purpose 
was to defend the empire, the primary function of the 
frontiers themselves was the control of movement 
into and out of the empire, including the prevention 
of raiding. The buildings – walls, fortlets and towers 
– were supplemented by scouts whose duties were 
to maintain watch on land, and fleets whose sail-
ors maintained surveillance over the river and sea 
boundaries of the empire. 

The core of the provincial armies was formed by 
the legions. Only about 30 of these existed at any one 
time and they were strung out along the frontiers of 
the empire, sometimes on the actual line, elsewhere 
some distance to the rear. The main body of the provin-
cial army was formed by auxiliary units – literally sup-
port troops – and these occupied much smaller forts 
than the legions. In the disturbed times following the 
fall of the Roman empire, fort walls provided protec-
tion. Many of today’s major cities have at their centre  
a legionary fortress. 
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48.  Strasbourg (France), one of the seats of the European 
Parliament, has at its core the fortress of the Eighth Legion 
Augusta

Strasburg (Франция) едно от креслата в Европейския 
Парламент, с образа на крепостта на VIII августовски 
легион

47.  Tile stamp of the First Legion Italica from Novae  
(Bulgaria) depicting a boat

Печат с името на І Италийски Легион от Novae 
(България) записано в очертанията на кораб – liburny

46.  Milecastle 42 (Cawfields) on Hadrian’s Wall (UK). Gates such as this allowed passage through the frontier

Форт (анг. milecastle) № 42 в Cawfields на Адриановия вал (Великобритания). Укрепени порти от този тип са 
охранявали преминаването на границата

Функции на границите

Въпреки че може да ни се струва, че единствена-
та цел на границата е да охранява територията, 
трябва да помним, че главната им функция е би-
ла да контролира движението; хора и стоки вли-
защи и излизащи от империята. Освен постройки-
те – зидове, крепости и кули – за безопасността 
на сухоземната граница са бдели групи разузна-
вачи, а флотата е патрулирала реките и морски-
те граници.

Основната част на армията са били легионите. 
Те са били около 30. Били са разположени както 
на постоянните граници, така и на временните им 
части, а понякога и извън граница. Главните отря-
ди на армията в провинциите са били auxilia – до-
словно помощни отряди – разположени в малки-
те фортове. В бурните времена, когато империята  
е клоняла към упадък, техните стени са осигу-
рявали безопесен подслон. До днес центровете  
на много градове са разположени върху руините на  
крепости и фортове.
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49.  Aerial view of the town outside the legionary fortress  
of Carnuntum (Austria)

Въздушна снимка на селище намиращо се извън 
легионната крепост в Carnuntum (Австрия)

50.  This writing tablet found at Vindolanda by Hadrian’s 
Wall (UK) is a list of food

Списък на хранителни продукти от таблица намерена 
в Vindolanda, във форта на стената на Хадриан 
(Великобритания)

51.  An ostracon, a drawing on a pottery sherd from Mons 
Claudianus, showing an auxiliary cavalryman such as we 
know from the documentation was involved with commu-
nication and control along the desert roads (Egypt)

Остракон – рисунка изобразяваща конник върху 
фрагмент от глинен съд от Mons Claudianus (Египет). 
Както е известно от източници, кавалерийски 
формации са участвали в поддържането на 
комуникациите между крепостите и наблюдателните 
кули в пустинята

Soldiers and civilians

Nearly every fort in the empire attracted civilians to 
cater for the needs of the soldiers. Civilian settle-
ments sprang up along the frontier. The military in-
stallations together with these civilian settlements 
created a significant economic power, which can only 
be compared to the great cities of the interior of the 
empire. This market sucked in goods and attracted 
trade from both its hinterland as well as from the peo-
ple beyond the frontier. 

Military administration

Both soldiers and civilians required management. 
The Roman army was excessively bureaucratic, even 
to our eyes – a receipt in quadruplicate, for example, 
survives. Every soldier had his own file, and even 
every horse. Each regiment created a day report. 
Strength returns were regularly made to Rome. A tiny  
sample of such documents survive from frontier forts,  
but they cast strong light on the workings of the Ro-
man army.
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53.  After 25 years of service the auxiliary soldiers  
were rewarded with the Roman citizenship, which was  
confirmed and certified by a military diploma

След 25-годишна служба войниците са награждавани 
с признаването на римско гражданство, което е 
потвърждавано със специално изготвена за случая 
военна диплома

 

54.  Soldiers, including the flag-bearer (vexillarius), painted 
on the wall of a room in Dura (Syria)

Легионери, в това число знаменосци (vexillarius), 
представени на стенопис от Dura Europos (Сирия)

Легионери и цивилни граждани

Най-близкото обкръжение на фортовете е било из-
кушително място за цивилното население. Те от 
части са се занимавали със снабдяване на войски-
те и са правили различни услуги на войниците. Ни-
що чудно, че много бързо по дължина на границите 
са се образували множество цивилни селища. За-
едно с войсковите постройки те са ставали важни
стопански центрове, чиято икономическа сила  
е била равна по сила с големите градове разполо-
жени във вътрешността на империята. Те са били 
места с интензивен търговски обмен, както с дру-
гите римски центрове, така и с народите обитава-
щи териториите извън граница.

Войскова администрация

Както войската, така и цивилните граждани са има-
ли нужда от изправна администрация. Тя е била 
невероятно развита, дори като за нашия опит. Все-
ки войник е имал свои актове, имали са дори и ко-
нете. Всеки отряд е изготвял дневен рапорт. Отче-
тите редовно са били изпращани до Рим. Въпреки 
че знаем това от частично запазените документи 
открити във войсковите крепости, на тяхна осно-
вапможем вече да си представим как е действала 
цялата организационна структура.

52.  The remains of the headquarters building  
of the legionary fortress at Lambaesis (Algeria)

Остатъци от войсково комендантство в 
крепостта Lambaesis (Алжир)
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Research on Roman frontiers

Roman literature and other ancient sources have 
long provided a valuable source of information about 
frontier installations. These sources include several 
military treatises describing the Roman army and its 
structures, though, alas, generally not frontiers. They 
also include specific documents such as the report 
of the governor Arrian on the forts along the eastern 
shore of the Black Sea.

Inscriptions and documents

Literary sources are supplemented by thousands of 
inscriptions from every frontier describing the con-
struction and purpose of military structures as well 
as providing details of the careers and movements of 
the officers and soldiers of the Roman army. More re-
cently, documents on papyrus, parchment and wood 
have been discovered through excavation and pro-
vide another valuable source of information.

Scholars started describing and planning Roman 
remains in the 16th century. Their records are espe-
cially valuable today in view of the great changes in 
the landscape and the damage to the archaeological 
remains inflicted during the following centuries. They 
also collected inscriptions and sculpture, and these 
frequently form an important element of great nation-
al and regional collections.

55.  This inscription from milecastle 38 (Hotbank)  
records its building under Hadrian by the Second Legion

Тази инскрипция от форт (анг. milecastle) 38 в Hotbank 
свидетелства за изграждането на фортификацията от 
войници на II Легион, по време на управлението на 
император Адриан

Изследване на римските граници

Литературните също източници, и други писмени 
източници, са за нас богат извор на информация 
на тема функционирането на границите и намира-
щите се там постройки. Сред тях са също тракта-
ти, в които са описани структурата и функциони- 
рането на армията, въпреки че не винаги се отнасят  
не- посредствено за войските разположени на гра-
ниците. Затова също важен за нас източник на ин-
формация е рапорта писан от губернатора Арриан 
отнасящ се до фортовете намиращи се на източно-
то крайбрежие на Черно море.

Инскрипции и други писмени документи

Информациите съдържащи се в литературните из-
точници са допълвани от хилядите инскрипции от-
крити на много места. В тези сравнително кратки 
текстове често откриваме много детайли на тема 
структурата на армията, кариерата на отделните 
войници, движението на частите и самите офи-
цери. Тези данни са допълнени от откритите по-
следно текстове записани на папируси или дърве-
ни таблици.

Любители и учени са започнали да описват 
римските руини и находки в XVI в. Сега тези опи-
сания за нас са от изключително значение, защо-
то често се отнасят за несъществуващи вече по-
стройки. Тогава също, по времето на ренесанса,  
е започнало събирането на инскриции, скулптури 
и дуги дребни предмити, които често са били начо-
лото на големи колекции както с регионално, така 
и с поголямо значение.
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56.  The timber palisade in Germany,  
excavated in 1894

Фрагменти на откритата в 1894 година 
граничнапалисада в Германия

Survey and excavation

Although excavations were undertaken in the earlier 
19th century, it was the 1890s which saw the begin-
ning of the modern era of scientific archaeological  
investigations. This work did not just encompass  
excavation; an important element was the surveying 
and recording of existing remains. This work was  
often undertaken by institutions such as the Reichs- 
Limeskommission in Germany, founded in 1892 by 
the great German historian and winner of the Nobel 
Prize Theodor Mommsen. 

Research in the 20th century was dominated by 
excavation. Early work focussed on uncovering struc-
tural remains often neglecting the more detailed histo-
ry of each site. Whole forts might be laid open. Yet at 
the same time, members of the Reichs-Limeskommis-
sion in Germany were able to confirm that the frontier 
had indeed a timber palisade, while in Scotland it was  
revealed that the Antonine Wall was built of turf as  
described in the Historia Augusta. Techniques soon 
improved. Better use was made of dating eviden-
ce such as coins and pottery and, in time, weapons 
and other small finds. The advantages of stratigraphy 
in helping understand the history of sites was also 
appreciated.

Изследователски разкопки

1980 година е призната за началото на съвремен-
ните археологически изследвания, въпреки че то-
гава не винаги са били провеждани по сегашните 
начини. Найчесто са били изследвани съществу-
ващи и видими руини. Често разкопките са би-
ли провеждани от специално създадени местни 
институции такива като Reichs-Limeskommission  
в Германия. Тя е била основана в 1892 година от 
големия немски историк и носител на нобеловата
награда – Теодор Момсен.

Изследванията през 20 век са доминирани от 
разкопки. Ранните разкопки се фокусираха върху 
разкриването на структурни останки, често пре-
небрегвайки по-подробната история на всяко мя-
сто. Цели крепости могат да бъдат археологически 
проучени. И все пак в същото време членовете на 
Reich-Limeskommission в Германия успяха да по-
твърдят, че границата наистина е имала дървена 
палисада, докато в Шотландия беше установено, 
че стената на Антонин е изградена от торф, както 
е описано в Historia Augusta. Aрхеологическите  
изследователски методи скоро се подобриха. 
По-добре са използвани доказателства за датира-
не, като монети и керамика и след време оръжия  
и други дребни находки. Предимствата на страти-
графията за подпомагане на разбирането на исто-
рията на обектите също бяха оценени.
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58. The military fortification at Hân al-Manqûra (Syria), 
probably dating to the middle of the second century AD, 
recorded by A. Poidebard in 1930

Военни укрепления в Hân al-Manqûra (Сирия), 
датиращи от средата на II в. сл. Хр., описани за първи 
път от A. Poidebard през 1930 г.

57. Excavations started in Vienna during the major con-
struction work removing the former city defences in the 
second half of the 19th century

Разкопки във Виена по време на разрушаване на 
старите градски стени, през втората половина на XIX в.

Изследване на въздушното  
и дистанционното наблюдение 

От 20-те години на миналия век проучванията от въз-
душното пространство започват да се използва като 
пореден важен инструмент за изследване. Анализът 
на въздушни и сателитни снимки от периода на Сту-
дената война довежда до неочаквани открития на 
римски военни обекти в цяла Европа. В днешно вре-
ме както повърхностните, така и въздушните проу-
чвания се допълват от методи за дистанционно про-
учване, по-специално геофизични проучвания, както 
и използване на лазерно сканиране (LIDAR – метод, 
който разкрива много подробни структури в релефа 
на земята чрез лазерно сканиране на земята от въз-
духа). Анализът на изображенията е улеснен от на-
предъка на компютърните технологии, които подпо-
магат документирането и картографирането.

Международното сътрудничество започва през 
19-ти век. През 1949 г. е основан Международният 
конгрес за изследване на границите на Римската им-
перия (ICRFS), който от тогава се организира редов-
но в различни страни. Днес изучаването на граници-
те на Римската империя събира учени от цял свят. 
На конгреса, организиран в Nijmegen през 2022 г. 
,взимат участие повече от 400 учени.

Aerial survey and remote sensing

From the 1920s aerial survey has provided anoth-
er valuable tool. The study of wartime photographs 
and satellite imagery from the Cold War onwards 
has led to unexpected discoveries of Roman military 
sites across Europe. Today, terrestrial and aerial sur-
vey is supplemented by remote sensing methods, in 
particular geophysical survey and now LiDAR (light 
detection and ranging), a method that reveals high-
ly detailed structures in relief by laser scanning the 
ground from the air. Much of this work is facilitated 
by advances in computer technology in helping docu-
mentation and mapping. 

International co-operation began in the 19th cen-
tury. In 1949 the Congress of Roman Frontier Studies 
was founded and has met regularly since in various 
countries. Today, research on the Frontiers of the Ro-
man Empire brings together scientists from all over 
the world: the 2022 Congress in Nijmegen was at-
tended by over 400 scholars.
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59.  Geophysical survey of the fort and civil settlement at Maryport (UK)

Геофизически изследвания на форта и цивилното селище в Maryport (Великобритания)

Protection and presentation of frontiers

The survey, excavation and recording of archaeolo- 
gical sites are but one part of the story. From the very 
beginning of excavation in the late 19th century, vis-
itors wanted to see the remains which had been un-
covered. Often, such archaeological sites were left 
open and unprotected. Archaeologists removed the 
valuable finds to museums, but visitors also wanted 
their own souvenirs and as a result some sites prac-
tically disappeared.

The same years saw the first steps towards pro-
tecting ancient monuments. Country after country 
passed legislation to secure the future of their her-
itage. Agriculture had long threatened the survival  
of archaeological remains; now industry and its  
infrastructure competed with its destructive power. 

Съхраняване и представяне на границите 
на римската империя

Археологическите изследвания, документацията 
на археологическите обекти, теренните проспек-
ции, това е само една част от историята. Вече 
от края на ХІХ век, когато са започнати разкоки-
те на границата на империята, много хора са ис-
кали да видят откритите постройки и структури. 
Често те са оставали незащитени на открито. Най-
ценните открития са пренесени в музеи. Случва-
ло се е също, че някои находки, които са били на-
мирани от туристите по време на посещението на 
археологическите обекти, са си оставяли за спо-
мен. В резултат някои обекти са се разрушили,  
а находките разпръснали. През последните годи-
ни, в много страни, това е ясно осъзнато и са взе-
ти защитни мерки. Това се постига с помощта на 
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61.  Roman stone monuments and inscriptions in  
Osijek Museum (Croatia)

Римски инскрипции и каменни паметници  
от музея в Osjek (Хърватия)

60.  Aquincum museum in Budapest (Hungary)  
founded in 1894

Музей в Aquincum (Унгария),  
основан в 1896 година

Vast economical developments everywhere gradu- 
ally changed the face of archaeology, leading to large 
and complex rescue excavations.

The needs of increasing numbers of visitors re-
quired to be met. Military sites were laid out for public 
inspection; museums were built to house the large 
collections of artefacts, and, in time, other facil-
ities were provided, such as archaeological parks, 
many containing reconstructions, and reaching out 
to involve the public by means or re-enactment and 
Roman military displays.

62.  Tourism is not a modern phenomenon. 
This bowl was probably made as a souvenir of 
Hadrian’s Wall (UK) in the 2nd century 

Туристиката не е съвременна измислица. 
Съд от ІІ в.н.е., намерен на Стената на 
Хадриан (Великобритания),

 

приемане, стъпка по стъпка, на съответни прав-
ни норми. Става въпрос също за защита от после-
диците от селскостопанската дейност и развитие-
то на промишлеността и инфраструктурата. Тези 
икономически смени са променили също и работа-
та на самите археолози, които все почесто се кон-
центрират на спасителни изследвания. Растящата 
численост на туристите принуждава да се отварят 
съответни структури помагащи им при посещения-
та на музеите и археологическите обекти. На някои 
места са основани археологически паркове, в кои-
то са реконструирани антични постройки.
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Future perspectives

Today’s world offers many challenges. Roman fron-
tiers defined a single state, albeit one which no longer 
exists. The very commonality of Roman frontiers de-
mands that they are treated as a single monument. 
Roman frontiers are the joy of the aficionado of cul-
tural tourism – here is one great cultural route running 
right round the Roman empire, offering not just differ-
ent sites but a wide range of landscape and scenery.

Protection is still a complex issue in the face of  
our modern society and its demands. Archaeolo- 
gical investigation is an increasingly complex oper-
ation requiring more resources. Visitors have high 
expectations, fuelled by television and other me-
dia presentations. To create and manage a single 
large monument such as the Frontiers of the Roman  
Empire demands a management philosophy in which  
the different parts of the frontier complex are treat-
ed holistically while respecting local traditions and 
practices: this is a considerable challenge as well as  
a great opportunity for international co-operation.

It is clear that the protection and enhancement of 
our common heritage requires much energy and toler-
ance, between the scientific community and adminis-
trators, at every level from the local to the international.

63.  THe three genii at Housesteads (UK) wear the cucullus,  
a long, hooded cloak, appropriate protective clothing

Три фигури на Genii в Housesteads (Великобритания), 
облечени в  cucullus- дълги наметала с качулки, добре 
предпазващи от студ.

Перспективи за бъдещето 

Днешният свят е изправен пред много предизви-
кателства. Границите на Римската империя об-
хващат една държава, която вече не съществува,  
а често срещаните останки от нейния лимес нала-
га необходимостта той да бъде разглеждан като 
един паметник. Римските граници представляват 
важен обект за любителите на културния туризъм 
– това е един голям културен маршрут, който оби-
каля Римската империя и предлага не само раз-
нообразни обекти, но и широк спектър от пейзажи  
и местности. На фона на нашето съвременно об-
щество и неговите изисквания, опазването на това 
наследство понастоящем е сложен проблем.

Археологическите изследвания стават все 
по-всеобхватни и изискват повече средства. По-
сетителите имат високи очаквания, подхранвани 
от телевизионни и други мултимедийни предава-
ния. Ето защо създаването и управляването на 
един голям археологически паметник като Грани-
ците на Римската империя изисква стратегия, при 
която различните части на граничния комплекс се 
третират цялостно, като се зачитат същевременно 
местните традиции и практики. Това е едно огром-
но предизвикателство, както и чудесна възмож-
ност за международно сътрудничество.  

Ясно е, че опазването и обогатяването на об-
щото ни наследство изисква много енергия и то-
лерантност, както от страна на научната общност, 
така и от страна на правителствените администра-
ции на всички нива – от местно до международно.
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64.  Novae. New excavations in the foreground; reconstruction of the principia and the episcopal complex, Danube

Hовe. Нови разкопки на преден план; реконструкция на принципията и епископския комплекс, Дунав
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THE LOWER DANUBE LIMES
IN BULGARIA

Preface1

The inextricability of the connection between the 
Roman limes and the lands it ran through is easily 
observed and there is even a regularity to be noted: 
some modern borders actually follow the line of the 
ancient defenses. At the same time there are sig-
nificant differences between particular sections of 
the limes, resulting primarily from the topography, 
climate and changing strategic importance. The Bul-
garian section of the limes is a perfect illustration. For  
a considerable distance it follows the Danube, which 
is at the same time the border between Bulgaria and 
Romania. The landform the location of major settle-
ments at convenient river crossings, natural barriers 
separating the region from tribal territories and the 
relatively hospitable region of the Balkans all con-
tributed to making the region north of the Haemus 
mons suitable for Roman urban and rural settlement,  
agriculture and overland commerce. The Danube was  
always of foremost importance. A major natural ob-
stacle and at the same time a convenient commu-
nication route, it was easily defendable and facilitat-
ed control of trade routes, permitted quick and easy 
transport of goods, including army supplies, not to 
mention the movements of the army itself. The region 
was also relatively quickly romanized, the process 
clearly stimulated by the presence of Roman troops 
transferred to the provinces mainly for the Dacian 
wars. Other factors of influence included civilians en-
gaged in trade and agriculture, a rapid pacification 
of the local tribes and the productive coexistence of 
different ethnic groups, with a significant cultural in-
put of the Greek colonies and poleis in the Black Sea  
littoral, which gave in effect a synthesis of different 
traditions, languages and cultures. Not the least in 
this process of cementing unity in the region was 
a common enemy – the Goths, Ostrogoths, Huns, 
Karpai and Avars to mention just a few. Barbarians  

ДОЛНОДУНАВСКИЯ ЛИМЕС
В БЪЛГАРИЯ

Увод

Преглеждайки историята на римските лимеси през 
вековете, лесно ще констатираме, че тя е нераз-
ривно свързана с историята на държавите, през 
които са преминавали границите на римската им-
перия. Подчертаваме и закономерността, че някои 
днешни граници също следват древните отбра-
нителни линии. Същевременно между отделни-
те участъци на лимеса съществуват и значител-
ни различия, дължащи се главно на топографията, 
климатичните условия и променящото се страте-
гическо значение. Българският участък на лимеса  
е най-добрият пример, потвърждаващ тези законо-
мерности. Голяма част от него преминава покрай 
река Дунав, която е и границата между България 
и Румъния. Разположението на терена, на глав-
ните антични селищни центрове на места, удобни 
за преминаване на реката, мрежата от естествени 
препятствия, разделящи племенните територии,  
и накрая сравнително негостоприемните райони 
на Балканите означават, че областите, разполо-
жени на север от Haemus mons, са били подходя-
щи за основаване на римски градове, села и се-
лища, за провеждане на селскостопанска дейност  
и за прокарване на сухоземни пътища. Река Дунав 
винаги е имала първостепенно значение – солид-
но природно препятствие и същевременно удобен 
комуникационен път, който е бил най-добър за от-
брана, за улесняване на контрола на търговските 
пътища, позволяващ бързо и евтино транспорти-
ране на стоки, както и снабдяване на легионите  
и на военните отряди. Процесите на приемане на 
римската култура в тези райони също са протича-
ли сравнително бързо. 

Несъмнено те са ускорени от притока на рим-
ските войски, свързани най-вече с дакийските  
войни, но също и от притока на цивилни, зани- 
маващи се с търговия и земеделие, от бързото  

1 ORCID 0000-0001-7011-524X
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crossing the Danube ravaged the well-endowed re-
gions of Dobruja, destroying vineyards and ransack-
ing towns. At the same time, they had a lasting impact 
on the material and spiritual culture and with time 
they settled in the border zones as foederati.

Events on the Lower Danube tend to be histor-
ically complex and have yet to be fully explored.  
Administrative divisions and zones of influence 
formed gradually as the Empire developed territo-
rially and successive military actions took place. 
By the beginning of the 2nd century AD there were 
three provinces: Dacia lying north of the Danube, and  
Upper and Lower Moesia on the southern side of 
the river. The borders were frequently corrected due 
to the volatile situation in the region and barbarian 
tribes continuously engaged the Roman army in skir-
mishes and outright wars.

The remnants of ancient architecture seen today 
in the landscape are witness to these stormy events. 
These vestiges of the past, frequently veiled in local 
myth and legend, attracted the attention of travel-
ers and military strategists alike. These ‘vagabonds’ 
needed maps and instructions, hence it is hardly sur-
prising that an atlas published in Stockholm in 1899 
contained a good copy of Ptolemy’s map (the first edi-
tion was printed in Bologna in 1477), with giving the 
exact location of ancient sites on the lower Danube. 
Ancient sites can be found also on two maps pub-
lished in the 16th century by the famous Mercator. 
Meriting attention among the rich cartographic collec-
tion concerning the Bulgarian stretch of the limes is 
Frederic de Wit’s map of 1686, showing the religious 
mosaic of peoples in the region and the sites of major 
battles with the Turks (crusade of the Hungarian king 
Sigismund against the sultan Bayazid), merits atten-
tion as well – it also indicates the location of important 
ancient centers as points of reference meaning that 
most of the ruins were still in relatively good condition 
in the 17th century. The oldest publication concerning 
the region, namely L. F. Marsigli’s Danubius Panno- 
nico-Mysicus. Observationibus geographicis, astro-
nomicis, hydrographicis, historicis, physicis perlustra-
tus et in sex tomos digestus (Hagae Comitium Am-
stelodami 1726, vol. 2), confirms this. Descriptions of 

умиротворяване на местните племена, а също 
и от вековната традиция на съвместно съжител-
ство на различни групи от населението, от без-
спорното културно влияние на черноморските  
колонии и на гръцките градове, от синтеза на раз-
личните традиции, езици и култури. Обединяващ 
елемент вероятно е била и заплахата от общи вра-
гове, които, макар и наричани с различни имена: 
готи, остготи, хуни, карпатци, авари и т.н. с преми-
наването на р. Дунав, са опустошавали богатите 
на житни терени на Добруджа, унищожавали са ло-
зовите насаждения и са превземали градовете. От 
друга страна, тези общи врагове малко или повече 
повлияват върху материалната и духовната култу-
ра, а някои от тях с течение на времето се засел-
ват в пограничните райони – foederati.

Сложната история на тези райони, след упадъ-
ка на Римската империя, когато живеещите там на-
роди за векове стават част от Османската империя, 
което, от една страна, им води до много страда-
ния и унижения, а от друга, допринася за сравни-
телно доброто запазване на някогашните римски 
руини. Някои от тези руини са били частично пре-
строени, други са били обитавани, трети дори са 
били възстановени в променен вид, но запазвай-
ки основния си древен характер. Дълго време тези 
„свидетели“ на миналото, често сплетени с местни  
митове и легенди, са привличали интереса на пъ-
тешествениците, а поради стратегическото си зна-
чение – и на военните.

Тези „скитници” са се нуждаели от карти и пъ-
теводители. Поради това не е учудващ фактът, че 
в издадения през 1899 г в Стокхолм атлас открива-
ме добро копие на картата на Птолемей (първото 
издание е от 1477 г. в Болоня) с точно обозначени 
антични обекти по долното течение на Дунав. На-
мираме ги и на две карти, издадени от известния 
Меркатор (XVI в.). В богатата колекция от карти от-
насяща се за българската част на лимеса, заслужа-
ва да се спомене картата, публикувана през 1686 
г. от Фредерик де Вит, представяща цялата рели-
гиозна мозайка на тези райони, както и местата на 
битки с турците (кръстоносният поход на унгарския 
крал Зигмунд срещу султан Баязид). Обозначени 
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ancient sites have come down to us also from the 
times of the Russian-Turkish war, including Novae 
where in 1877, on July 14 (July the 27th, according 
to the old calendar), the Russian armies crossed  
the Danube. 

Investigations of the various different border 
constructions and defenses on the southern bank 
of the Danube in the area of modern-day Bulgaria  
Danubian sites have varied in intensity. Bulgarian  
archaeologists were joined by expeditions from other  
countries, with the Italians digging in Ratiaria, the 
Germans in Iatrus, the British in Nicopolis ad Istrum  
and the Polish expedition excavating in Novae. 
Some sites have been investigated more extensively,  
e.g. Oescus, Nicopolis ad Istrum, and Novae, while
others, like Ratiaria and Durostorum, only in a small
part; still others have been localized and surveyed or
tested on a small scale. Even so, many of the sites
known from ancient cartographic and written sources
have never been located.

The following presentation encapsulates what 
is known today about the Danubian limes in mod-
ern-day Bulgaria.
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са също и важни антични центрове, където през 
XVII век повечето от руините са били в сравнител-
но добро състояние. Вероятно това потвърждава  
и най-старата публикация касаеща тези райони – 
произведението на L.F. Marsigli, Danubius Pannonico-
Mysicus. Observationibus geographical, astronomical, 
hydrographics, historical, physics perlustratus et in sex 
tomos digestus, Hagae Comitium Amstelodami 1726, 
том. 2. От периода на Руско-турската война са за-
пазени и описания, на древни обекти, в това чис-
ло и на Нове, където руските войски пресичат река  
Дунав на 14 (27 по стария календар) юли 1877 г. 

Интересът към различните крайдунавски обек-
ти е бил различен. Освен български археолози  
в проучванията са участвали и експедиции от други 
страни: Италия – Ratiaria, Германия – Iatrus (Ятрус),  
Великобритания – Nicopolis ad Istrum (Никополис ад 
Иструм). Понастоящем в Нове е останала само пол-
ската експедиция. Някои обекти са по-добре и по-об-
стойно проучени, например Oescus (Ескус), Nicopolis 
ad Istrum (Никополис ад Иструм), Novae (Нове), дру-
ги като Ratiaria (Рациария), Durostorum (Дуросторум) 
– в по-малка степен, трети са единствено локали-
зирани и в тях са проведени само предварителни
проучвания и няколко сондажи. Въпреки това голям
брой обекти, известни ни от древни картографски
и писмени източници, дори не са локализирани.

Благодарности

Издаването на тази разработка е осъществено в рамките 

на програмата на Европейския съюз – Culture 2000, с помо-

щта на – Ректорските власти на Варшавския университет, на  

Института за изследване на античността в Югоизточна  

Европа към Варшавския университет, Министерството на 

науката на Република Полша, местните власти на град  

Свищов, Градския музей във Свищов.

Изказваме сърдечна благодарност за сътрудничеството 

на Националния археологически институт и музей на Бъл-

гарската академия на науките, на служителите на Регионал-

ния исторически музей във Велико Търново и на работни-

ците от музеите във Видин, Лом, Русе и Силистра, както  

и на Roemisch-Germanische Kommission in Frankfurt am Mainz 

(Римско-германската комисия във Франкфурт и в Майнц).



40    

The limes on the Lower Danube:  
establishment and development

Starting from the Bronze Age the tribes living on 
the Danube cultivated strong economic ties with the 
Greek mainland and the Aegean. They formed a rich 
mosaic of peoples often with a common origin, con-
tinuously vying among themselves for new territory. 
Many tribal names have been recorded in the written 
sources, but even so their histories and territories can 
be outlined only in general.

In the 7th century BC at the latest, the Greeks col-
onized the western and northern Black Sea coasts. 
Histria and Tomis were among the successful colo-
nies established by Miletus, and Callatis was found-
ed by Pontic Heraklea. Roman expansion to the Low-
er Danube started in the first half of the 1st century 
BC. The first Roman commander to reach the Dan-
ube with his armies was C. Scribonius Curio. This 
was during the war with the Dardanai around 73 BC 
and the Romans engaged in several skirmishes with 
the Tryballoi and the Moesians. The next expedition 
took place in 72–71 BC, during the third war with the 
king of Pont Mithridates. The governor of Macedonia 
Marcus Terentius Varro Lucullus defeated the Odrisai 
and subjugated the Greek colonies on the western 
Pontic coast of the Black Sea. Marcus Licinius Cras-
sus commanded the next expedition in 29 BC, re-
pulsing an attack by the Daciai, Getai and Bastarnai 
on Rome’s allies, the Denteletai. In 28 BC, he again 
defeated the Bastarnai, going on to raid the Bessai 
and the Getic chieftains Dapyx and Zyraxes. Cras-
sus occupied Dobruja and reached the delta of the 
Danube, but this did not ensure peace. In 16–11 BCE, 
the Bessai rebelled. After a long and bloody fight 
the barbarians were subdued by a big expedition-
ary force under the command of Lucius Calpurnius  
Pizon. In the end, Thrace was ceded to Rome’s allies, 
the tribal chieftains Rhoemetalces and Reskuporys 
II. The region was divided into two: one part south of 
Stara Planina (Balkans) and the other between Stara 
Planina and the Danube. It was given the name Ripa 
Thracia (Coastal Thrace) and reached from the Black 
Sea to the modern-day locality of Belene. The name  

История на възникването и формирането 
на Долнодунавския лимес

Народите, населяващи тези терени още от брон-
зовата епоха, са поддържали силни икономически 
и стопански връзки с егейските/гръцките райони. 
Тези народи са представлявали богата мозайка 
от различни племена, често имащи общи корени, 
но въпреки това постоянно воюващи за нови земи. 
Многобройните наименования на тези племена са 
запазени в писмените източници, но познаваме, 
само в общи линии тяхната история и можем да 
посочим териториите, които са заемали.

Най-късно през VII в пр.Хр. гърците колонизи-
рат западното и северното крайбрежие на Черно 
море. Там се развиват гръцките колонии, основани 
от Милет: Histria, Tomis, Apolonia и от дорийската 
Хераклея Понтийска: Callatis. 

Римската експанзия, в районите по долно-
то течение на Дунав, започва през първата по-
ловина на I в пр.Хр. По време на войната с дар-
даните C. Scribonius Curio (Скрибоний Курио)  
е първият римски пълководец, който около 73 г.  
достига с армията си до Дунав, воювайки с на-
селяващите тези райони племена на трибалите  
и мизите. Пореден поход, свързан с третата вой-
на срещу Митридат – цар на Понта, е предприет 
от македонския наместник Marcus Terentius Varro 
Lucullus (Марк Теренций Варо Лукул) през 72–71 г.  
пр.Хр., покорявайки едновременно одрисите и под-
чинявайки на Рим гръцките колонии по западно-
то крайбрежие на Понта (Черно море). Поредна-
та кампания в този район е предприета от Marcus 
Licinius Crassus (Марк Лициний Крас). Поводът за 
започването на военните действия е нападени-
ето, извършено през 29 г. пр.Хр. от даките, гети-
те и бастарните срещу съюзниците на Рим, ден-
телетите. По време на тази военна кампания,  
M. Licinius Crassus (Марк Лициний Крас) отблъсква  
нашествениците. През 28 г. пр.Хр. бастарните по-
втарят атаката със същата сила. Crassus (Крас) 
отново предприема експедиция. Този път не се 
ограничава само с разгрома на бастарните, но 
и напада бесите и гръцките крале Dapyx (Дарий) 
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65.  Greek cities on the Black Sea coast

Гръцки градове по Черноморието
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endured into the 2nd century AD despite later admin-
istrative changes. Presumably between year 15 and 
11 BC, the praefectura civitatum Moesiae et Trebal- 
liae existed between the town of Nikopol and the river 
Vit. On these grounds and taking into consideration 
also Dio’s account, scholars have assumed that the 
province was established in 6 BC. A. Caecina Sever-
us is believed to have been the first governor of this 
province. An opposing view is based on an analysis 
of events which started in 12 BC when the Romans 
fought arm in arm with the Odrisai against the Getai 
to free the Thracian city of Aegyssus. The barbarians 
were ultimately defeated by the army of L. Pompo-
nius Flaccus at the battle of Troesmis in 15 BC. In the 
end, all of the territory lying south of the Danube fell 
under Roman administration. Therefore, the prevail-
ing opinion nowadays concurs with Tacitus’ account, 
according to which the province of Moesia was estab-
lished in 15 BC. 

In 62–66 AD, Tiberius Plautus Silvanus Aelianus 
achieved Rome’s chief political and military objec-
tives as far as the Danubian region was concerned, 
that is, the pacification of the territory north of the 
Danube and a political and demographic stability in 
the region. Resettling more than 100,000 barbarians 

и Zyraxes (Зираксес). В резултат на тази воен-
на кампания, той завзема Добруджа и достига до 
делтата на Дунав. Това обаче не осигурява мир. 
През 16–11 г. пр.Хр. избухва въстанието на бесите  
и за потушаването му е изпратена многочислена ар-
мия, чийто пълководец е Lutius Caplumius Pizon (Лу-
ций Каплумий Пизон). След тежки и кървави боеве 
бунтовниците са победени и по този начин е върната 
Тракия на владетелите – съюзници на Рим: племен-
ните царе Rhoemetalces (Реметалк) и Reskuporys II 
(Рескупорис II). Така Тракия е разделена на две ча-
сти. Едната – обхваща територията от Стара пла-
нина (Балканите) на юг, а другата – областта меж-
ду Стара планина и Дунав, наричана Ripa Thracia 
(Крайбрежна Тракия), която се е простирала от Чер-
но море до днешния град Белене. Въпреки по-къс-
ните административни промени името Ripa Thracia 
се запазва до II в. Вероятно между 15 и 11 г. пр. Хр. 
в района, простиращ се до съвременния град Нико-
пол и река Вит, е съществувала римска префектура: 
praefectura civitatum Moesiae et Treballiae. Този факт 
и записът на Дион са накарали някои учени да при-
емат 6 г. за дата на създаването на провинцията, 
чийто първи наместник, според сведенията, е бил  
A. Caecina Severus (А. Кесина Север).

66.  Lower Danube Limes – Ripa Thracia

Долнодунавски лимес – Ripa Thracia
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in Moesia, he placed them under the civil and mili-
tary administration of the province. He also annexed 
territory lying between the delta of the Danube and 
Dniester and incorporated it into Moesia, at first tem-
porarily and later permanently in 75 AD. Dobruja was 
not incorporated until about 74 AD. The province of 
Moesia Inferior was created in 86 AD when the ex-
isting province was divided into an Upper and Lower 
part. The borders of this new province have yet to 
be determined in their full extent and remain a hotly 
debated issue.

The western border of Moesia Superior must 
have run in the neighborhood of Almus. Tracing the 
southern border is more problematic, because it 
tended to change. It is currently believed to have run 
along the highlands of Stara Planina, leaving Trajan’s 
Nicopolis ad Istrum (founded after the Dacian wars) 
on the Thracian side. Messembria on the Black Sea, 
south of Odessos, belonged to Moesia Inferior. About 
187 AD, Nicopolis ad Istrum and Marcianopolis were 
incorporated into Lower Moesia even as Messembria 
was excluded. The next correction of the borders took 
place after 271 AD when the province lost its western 
territories, Oescus included, to the newly established 
Dacia Ripensis, but incorporated the area lying south 

Съществува обаче и друго мнение по този 
въпрос, основаващо се на анализ на събитията, 
започнали през 12 г., когато римските войски се 
сражават заедно с одрисите срещу гетите за от-
воюване на тракийския Aegyssus (Егисус). През 
15 г. настъпва окончателният сблъсък с врагове-
те на Рим под пълководството на L. Pomponius 
Flaccus (Л. Помпоний Флак). В резултат на тези во-
енни действия, римляните административно под-
чиняват териториите на юг от Дунав. Въз основа 
на това, преобладаващото днес мнение, съответ-
стващо на разказа на Тацит, е че провинция Мизия 
е създадена през 15 г. 

През 62–66 г. Tiberius Plautus Silvanus Aelianus 
(Тиберий Плаутус Силванус Елиан) постига окон-
чателно успокояване на политическата и военната 
ситуация в района на Долен Дунав. Той преселва 
повече от 100 000 варвари (гети?) в Мизия. Така 
осъществява военен и цивилен контрол над тях  
с помощта на администрацията на провинцията. 
По този начин той постига главната цел на римска-
та политика по отношение на този район, а имен-
но успокояване и стабилизиране на политическата  
и демографската ситуация на север от Дунав. Меж-
дувременно присъединява към Мизия областите, 

67.  Lower Danube Limes – Moesia

Долнодунавски лимес – Moesia
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разположени между делтата на Дунав и Днестър, 
които през 57 г. стават окончателно част от про-
винцията. Добруджа обаче е включена в провин-
ция Мизия едва около 74 г. Провинцията Долна 
Мизия е създадена през 86 г. при разделянето на 
дотогавашната провинция на Горна и Долна част. 
Определянето на границата на провинция Inferior 
Moesia ( Долна Мизия) все още е един от неразре-
шените и дискутирани проблеми. 

Западната граница с Moesia Superior (Горна Ми-
зия) вероятно е преминавала в близост до Almus 
(Алмус, дн. Лом). Определянето на южната грани-
ца е по-проблематично, тъй като тя е променяна 
неколкократно. Днес можем да твърдим, че грани-
цата с Тракия е минавала по подножието на Стара 
планина, като Nicopolis ad Istrum, основан от Траян 
след дакийските войни, е принадлежал на Тракия. 
На брега на Черно море, южно от Odessos (Оде-
сос, дн. Варна) към Moesia Inferior (Долна Мизия) 
е принадлежала Messembria (Месембрия, дн. Не-
себър). Около 187 г. към Долна Мизия са присъе-
динени Nicopolis ad Istrum (Никополис ад Иструм) 

of Nicopolis ad Istrum together with the emporium of 
Discoduraterae. Yet another modification from the 
end of the 3rd century was the division, in 286 or 
293 AD, of Lower Moesia into Moesia Secunda in the 
Danubian area and Scythia Minor in Dobruja. 

The Dacian wars of the end of the 1st and the 
beginning of the 2nd century AD strongly influenced 
the history of the said region. The war did not break 
out until 101 AD, but preparations for it were ongoing 
from 98 AD, proceeding under the personal supervi-
sion of Trajan who visited the region. A considerable 
building effort was undertaken at the time. Fortresses 
like the one at Novae were repaired, roads were con-
structed and supplies accumulated.

The continuous threat of barbarian raids result-
ed in a system of defenses being built on the Lower 
Danube. This included fortifications like Brazda lui 
Novac de nord, Brazda lui Novac de sud,  or the later 
fortifications of Moldavia and Bessarabia. The forti-
fications, constructed over an extended time, mark 
territories that were under the strict control and ob-
servation of Roman troops. 

68.  Lower Danube Limes – Moesia Inferior & Superior

Долнодунавски лимес – Moesia Inferior & Superior
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и Marcianopolis (Марцианопол, дн. Девня), а Ме-
сембрия е изключена. Следваща промяна на гра-
ниците настъпва след 271 г, когато Долна Мизия гу-
би западната част от териториите си, включително 
Oescus (Ескус), в полза на новосъздадената про-
винция Dacia Ripensis (Крайбрежна Дакия). Вме-
сто това придобива терените разположени на юг от 
Nicopolis ad Istrum, заедно с emporion Discoduraterae 
(тържището Дискодуратере). В края на III век сл.Хр., 
вероятно през 286 г или 293 г., е направена още ед-
на промяна в границите на провинцията. От Дол-
на Мизия са обособени – Moesia Secunda (Втора 
Мизия) – в района на Дунав и Scythia Minor (Малка 
Скития) – в района на Добруджа. 

69.  Lower Danube Limes after 293 CE

Долнодунавски лимес след след 293 

Войните с даките, които се водят тук в края на 
I век и в началото на II век, са особено важни за 
историята на тази област. Подготовката за война-
та, която избухва през 101 г, започва през 98 г. Тра-
ян пристига лично край Дунав, за да я наблюдава. 
По това време се предприемат значителни строи-
телни дейности. Ремонтират се крепости – напр. 
Нове – пътища, допълват се запасите на войските.

Постоянната заплаха от варварски нападения 
довежда до изграждането, по различно време, на 
системи от укрепления и ровове по долното тече-
ние на Дунав, които очертават отбранителните зо-
ни оставащи под контрола и надзора на римските 
войски. Например Brazda lui Novac de nord, Brazda 
lui Novac de sud или дори още по-късни укрепле-
ния в Молдова и Бесарабия.



46    

70.  Lower Danube Roman fortresses lying on the southern bank of the Danube

Долнодунавски римски крепости, разположени на южния бряг на река Дунав

More than 40 sites have been identified on the 
Bulgarian stretch of the limes, partly with the help 
of the written sources, but few of these have actu-
ally been investigated archaeologically and thus 
verified. Four legionary camps that are currently un-
der archaeological investigation: Ratiaria (modern 
Arčar, Vidin district), Oescus (modern Gigen, Pleven 

В българската част от лимеса, повече от 40 
обекта са установени предимно въз основа на 
писмени източници, но само някои от тях са про-
верени от археолози. Освен малките фортове 
са открити и легионни лагера, които се проучват 
от археолозите: Ratiaria (съвременен Арчар, об-
ласт Видин), Oescus (съвременен Гиген, област  
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district), Novae (near Svištov), and Durostorum (mod-
ern Silistra). There were also several small forts, but 
only those the ruins of which can still be seen have 
been presented here in detail. The others appear in 
the appendix gazetteer at the end.

Плевен), Novae (близо до Свищов), Durostorum 
(съвременна Силистра). Включени са само онези 
обекти, чиито останки са видими на повърхността. 
Другите са включени в списъка в края на тази раз-
работка – gazetteer.
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71.  Fortifications on the Danube shore in Vidin (Bononia)

Укрепления на брега на Дунав във Видин (Bononia)

The Bulgarian section of the limes

Bononia (Vidin) in Upper Moesia was constructed 
in the 2nd century CE. It was a small castellum sit-
uated on a steep river bank. The name has Celtic 
roots, but it also refers to the Latin bonum meaning 
‘good’. It was mentioned in the Itinerarium Antonini 
and in later sources, such as Notitia Dignitatum and 
Procopius’ text. The fort, which in all likelihood had 
a harbor associated with it, was manned by an aux-
iliary unit, like the ala I Cisipadensium, for example. 
Architecture from the 2nd and 3rd century AD has 
not been recognized, perhaps with the exception of 
a section of a round tower seen inside the medieval 
fortress of “Baba Vida”. However, excavations have 
revealed in several places a thick wall (3.70 m) and 

Българският участък на лимеса:  
Описание на останките

Първият, все още запазен обект в района на Гор-
на Мизия, в който са съхранени древни останки, 
е Bononia – Видин – построен през II в. Малкият 
castellum, чието наименование вероятно е с келтски 
корени, но също се отнася и до латинското bonum – 
добър се намирал на високия дунавски бряг. Споме-
нава се в Itinerarium Antonini, но и в по-късните до-
кументи като Notitia Dignitatum, както и у Прокопий.  
В Bononia е разположен форт на auxilii (помощни  
отряди), тук е стационирала напр. ala I Cisipadensium, 
а вероятно е имало и пристанище. Постройките  
в Bononia от II и III в. не са ни известни. Някои  
археолози смятат, че може би фрагмент от кръгла-
та кула, който се вижда във вътрешността на сред-
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новековната крепост „Баба Вида”, принадлежи към 
укрепителната система от този период. На много 
места са открити – кули (с диаметър около 20 м)  
и защитни стени широки (3,70 м), които принад-
лежат към укрепленията от IV век , когато Bononia  
е заемала площ от около 20 хектара (365 x 600 м). 

Близо до Видин, в гр. Кула, се намират руините 
на Castra Martis (Кастра Мартис). Въпреки че са от 
по-късен период, заради запазения си вид, си за-
служава да се видят. Тук се намират и две малки  
укрепления quadriburgium/tetrapyrgon (40 х 40 м) 
снимка, издигнати по времето на Диоклециан, 
както и форт с площ 1,6 ха, издигнат преди готско-
то нашествие през 70-те години на IV век.

towers (approximately  20  m in diameter) attributed  
to the 4th-century AD fortifications, by which time  
the fort of Bononia had grown to cover about 20 ha 
(365 x 600 m).

The ruins of Castra Martis lie at Kula near Vidin. 
They are of rather late origin. A small quadriburgium/ 
tetrapyrgon (40 x 40 m) erected in the times of Dio-
cletian constitutes one of the two fortifications at the 
site. The other is a fort covering an area of 1.6 ha 
constructed before the Goths’ raid in the 70s.

72.  The defensive system at Vidin (Bononia) 

План на отбранителната система във Видин (Bononia) 

73.  Fortress Kula – Castra Martis 

Крепостта Кула – Castra Martis
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The ruins of Ratiaria, a legionary camp and 
town, are located on the river Arčarica in the modern 
village of Arčar. The name derives from the Latin ratis 
for raft, which is only natural considering that the site
was once an important harbor. The fortress was built 
in the 1st century CE, but its origins must go back 
to the military expedition of Marcus Licius Crassus. 
After the Dacian wars, the settlement was granted 
colony status as Colonia Ulpia Traiana in 106 AD and 
the military units were withdrawn. In the 1st and 2nd 
centuries, Ratiaria was garrisoned by the IVth Flavian 
and VIIth Claudian legions and perhaps also by the 
ala Gallica. These were later briefly withdrawn. 

74.  Hypothetical plan of Ratiaria

Хипотетичен план за Ratiaria

На брега на река Арчарица, в днешното село 
Арчар, се намират руините на Ratiaria – град и кре-
пост на легион. Наименованието й произхожда от 
латинската дума ratis , която означава сал, тъй ка-
то тук се е намирало важно пристанище. Крепост-
та е построена през I век, но произходът ѝ може 
да датира от времето на похода на Marc Licious 
Crassus (Марк Лициний Крас). След дакийските  
войни през 106 г. тя е обявена за колония – Colonia 
Ulpia Traiana 13 – и от нея са изтеглени военните 
отряди. В Ratiaria през I и II вek са разположени  
войските на IV Флавиев и VII Клавдиев легион  
и може би и ala Gallica. По-късно, за кратко време, 
те са изтеглени.
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In the end of the 3rd century and in the 4th, the 
army returned to Ratiaria. The legio XIII Gemina was 
transferred in from Apulum in modern-day Romania. 
A navy unit, the classis Ratiarensis, was stationed 
there. More importantly, a fabrica producing arms, 
one of six known to have existed in the Balkans, was 
located here. Ratiaria became the seat of a bishop-
ric in the 4th century. In 442–443 AD, the town was 
taken and burned down by the Huns, but was soon 
rebuilt by Anastasius I (491–518 AD), after which it 
was referred to as Anastasiana. The Avar raid of 586 
AD brought its ultimate destruction. 

Research in Ratiaria started in the late 19th cen-
tury and were continued with breaks all through the 
20th century. Some of the ancient structures can be 
seen today, among them the remains of an aqueduct 
on the banks of the Arčarica river. The wall in the 
western gate is also clearly visible. 

Civil architecture in Ratiaria was poorly investi-
gated. Ruins of houses and workshops from the 4th–
6th centuries were noted near the western gate, as 
was also a monumental bath. The most monumental 
phase of this structure was in the end of the 5th and 
early 6th century AD when, after a general rebuilding, 
the apsed hall received a groin vault supported on 
huge pillars. The legate of the Dacia Ripensis prov-
ince is believed to have used this complex as his of-
ficial audience hall. 

A castellum was built at Almus (modern Lom), 
which also served as a road station and customs 
house to judge by an inscription from the second half 
of the 2nd century AD. The name of this site located in 
the floodplain of the Danube is of Thracian or Illyrian  
origin, derived from the name of a nearby river. The 
local name for the fortifications was Kale Machala. 
From the beginning of the 2nd century AD Almus had 
a small army unit stationed there for the purpose of 
guarding the Danubian road on this stretch and its 
junction with a road leading inland to Serdica (mod-
ern Sofia). A small port may have also been located 
here. Limited excavations have provided sufficient 
data to determine the plan of the fort as a square. The 
area inside the walls was calculated at 4.1 ha. Four 
square towers stood at the corners and the gates 

В края на III и през IV в. военните отряди се 
завръщат в Ratiaria (Рациария). От Apulum – на те-
риторията на днешна Румъния – тук е прехвърлен 
legio XIII Gemina, разположени са войски на фло-
тата – classic Ratiarensia. Важно значение за раз-
витието на града има фактът, че тук се намира ед-
на от шестте известни на Балканския полуостров 
фабрики, където се произвежда оръжие. От IV в. 
Ratiaria е седалище на епископ. Градът е завладян 
и опожарен от хуните между 442 и 443 г., но това 
не е неговия край, тъй като скоро е възстановен от 
Анастасий I (491–518 г.), което е отразено в пря-
кора Anastasian. Нашествието на аварите довежда 
до окончателното унищожение през 586 г. 

Изследванията в Ratiaria започват още в края 
на XIX в. и продължават с прекъсвания през це-
лия XX в. Вътрешните постройки на града са слабо 
проучени. В близост до западната порта са откри-
ти руините на жилищни постройки и занаятчийски 
работилници, датиращи от IV–VI в. Установени са 
и останки от монументални бани.  Най-добре про-
учен е голям комплекс с представителен характер, 
разположен в центъра на северната част на града. 

Този комплекс придобива най-представителен 
вид, след реконструкцията, извършена в края на 
V и началото на VI в. Тогава в апсидната зала са 
издигнати големи колони, поддържащи кръстови-
ден свод. Смята се, че тук вероятно се е намирала 
залата за аудиенции на провинциалния легат на 
Dacia Ripensis (Крайбрежна Дакия).

Castellum, пътната станция на Алмус (дне-
шен Лом) и, както показва един надпис от втора-
та половина на II век, също така митнически пункт,  
е построен на заливната тераса на Дунав. Наиме-
нованието е с тракийски или илирийски произход  
и е взето от името на реката, преминаваща набли-
зо. Мястото, където са се намирали укрепления-
та, местните са нарекли: Кале махала. От начало-
то на II в. в Алмус е разположена малка военна 
част, чиято задача е била да пази крайдунавска-
та част от пътя и кръстопътя, водещ към Serdica  
(дн. София). Може би тук е имало и малко пристанище.  
В резултат на ограничени разкопки е установено, 
че крепостта с площ 4,1 хектара е имала квадратна  
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were on the west side and by the southeastern tower. 
Nothing is known about the fort architecture inside 
the enceinte except that the method of construction 
was opus implectum. 

Castellum Augustae lies some 5 km to the north 
of the village of Hârlec near Kozloduja on the Ogosta 
river. It was noted on the Tabula Peutingeriana and 
the Itinerarium Antonini. The fort was raised on a spot  
occupied earlier by Bronze Age and then Hellenis-
tic settlement. Initially, it served as the seat of the 
ala I Claudia Gallorum Capitoniana (14–37 AD), as 
indicated by an inscription erected by a veteran of 
the said unit. The ala Augusta was also stationed 
here (54–68 AD). In Trajan’s time, the Colonia Ulpia 
Oescensium was established and Castellum Augus-
tae became part of its territory. 

Archaeological explorations were concentrated 
on the early timber-and-earth ramparts. Vestiges 
of the original fossa were observed under the later 
west wall and part of the west gate. Under Trajan and 
Hadrian the fort was rebuilt in stone. At this time the 
orientation was changed insignificantly. The stone ar-
chitecture inside the fort comes from the second half 
of the 3rd century, already after the reign of Septimius 
Severus. Excavations uncovered a workshop where 
agricultural implements were produced, as well as 
shops processing flint and numerous firing kilns for 
producing pottery and building ceramics. 

Colonia Ulpia Oescus lay near the village of  
Gigen just 3  km from where the Iskâr joins the  
Danube, at a locality known as Gradišteto, some 
100 m from a Late Bronze Age Thracian site. The spot 
was mentioned by Ptolemy as a ‘town of the Tryballai’. 
It was marked on the Tabula Peutingeriana and was  
also noted in the Itinerarium Antonini. The name has 
Thracian roots and means ‘water’. Antonio Frov’s 
research in 1941–1943 was continued from 1947  
to 1987 by Teofil and Rumen Ivanov. Currently,  
Gergana Kabakčijeva is in charge of the excavations 
at Oescus.

In the end of the first decade of the 1st centu-
ry AD, a provisional army camp was located on the 
site. It may have even predated the establishment of 
the province of Moesia. Two legions are likely to have 

форма и четири квадратни кули. От западната 
страна, както и в югоизточната кула – входове към 
вътрешността на лагера. Не разполагаме с данни 
за плана на вътрешните му сгради. Знаем само, че 
те са били издигнати в opus implectum. 

Castellum Augustae (Кастелът Августе) се на-
мира на около 5 км северно от село Хърлец, бли-
зо до гр. Козлодуй, край река Огоста. Той е записан  
в Tabula Peutingeriana и в Itinerarium Antonini. Кре-
постта е построена на мястото на селище от късна-
та бронзова епоха и от елинистическия период. Пъ-
рвоначално е седалище на ала I Claudia Gallorum 
Capitoniana (14–37 г.), за което свидетелства надпис 
на ветеран от този отряд. Тук е разположена и ala 
Augusta (54–68 г.) След създаването по време на 
управлението на Траян на Colonia Ulpia Oescensium 
(Колония Улпия Есцензиум – Ескус), Augustae  
(Августе) е присъединен към нейната територия. 

Археологическите проучвания се фокусират 
върху укрепленията. В резултат на тях е устано-
вено, че лагерът първоначално е изграден от дъ-
рво и пръст. Останки от първоначалната fossa са 
запазени под по-късната западна стена. Над нея  
е издигната и част от западната порта. По вре-
ме на Траян-Хадриан, лагерът е преустроен със  
сгради, изградени от камък, като незначително  
е променена неговата ориентация. Има обаче до-
казателства, че каменните сгради във вътрешност-
та са построени по-късно, през втората половина 
на III в,по времето на Септимий Север. 

Руините на Oescus (Ескус) са едно от най-ин-
тересните места за посещение благодарение на 
проведените тук консервации на някои постройки. 
Colonia Ulpia Oescus се намира край с. Гиген, разпо-
ложено на 3 км от устието на р. Искър в Дунав. Това  
място, наричано от местните жители Градището 
е на около 100 м от тракийско селище от късната 
бронзова епоха. Мястото е споменато от Птолемей 
като „град на племето трибали“. Отбелязано е и в 
Tabula Peutingeriana, както и в Itinerarium Antonini. 
Наименованието вероятно има тракийски корени  
и означава – вода. Археологическите проучвания са 
провеждани през 1941–1943 г. от А. Фрова, а по-къ-
сно през 1947–1987 г. от Теофил и Румен Иванови. 



53    

75.  Plan of wooden and earth structures of castellum  
Augustae – the so-called Augustae I

План на дървени и земни конструкции на castellum 
Augustae – т.нар Augustae I

76.  Plan of the stone phase – Augustae II

План на каменната фаза – Августи II

been stationed here in the early period: XX Valeria 
Vitrix and IIII Scythica. The ala Pansiana stood there 
in the rule of Tiberius. Overall, however, the camp is 
connected with the Legio V Macedonica, which was 
garrisoned at Oescus in 62 AD and again in 71–106 
AD. In the interval, the legion was engaged in mili-
tary action in the East and the cohors IIII Gallorum 
equitata replaced it at Oecus. Upon returning from 
the East, the legion was first stationed at Troesmis 
(106–167 AD) and then at Potaissa (167–275 AD) in 
Dacia, returning to Oescus after 275 AD. Archaeo-
logical excavations have suggested that the first per-
manent camp, a timber-and-earth structure, was built 
in the rule of Claudius. In the 3rd century AD, it was 
rebuilt in stone, encircling an area of approximately  
18 ha. Oescus became a colony sometime between 
106 and 112 AD and retained this status until 275 AD. 
In late antiquity, it was a large and important center, 
populous enough to be the seat of a bishopric. It was 

Понастоящем проучванията в Oescus се водят от  
Г. Кабакчиева.

В края на първото десетилетие на I век тук  
е разположен временен военен лагер. Възможно 
е той да е основан още преди създаването на про-
винция Мизия. Вероятно в този ранен период тук 
са били разположени два легиона: XX Valeria Victrix 
и IIII Scythica. В края на управлението на Тиберий 
в Oescus пребивава и ala Panciana. Историята на 
лагера обаче е свързана с Legio V Macedonica. Той 
е дислоциран в Oescus през 62 г. и между 71–106 г. 
Между 62 и 71 г. той участва във военните кампа-
нии на изток. В Oescus е разположена и кохортата 
IIII Gallorum equitata. След приключване на източ-
ните кампании, Legio V Macedonica е прехвър-
лен първоначално в Troesmis (106–167 г.), а след  
това в Potaissa (167–275 г.) в Дакия. През 275 г. 
се завръща в Oescus. Археологическите проучва-
ния показват, че първоначалният постоянен лагер  
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burnt down a number of times, twice by the Goths 
(in 250 AD and then between 376 and 378 AD) and  
by the Huns in 447 AD. It was ultimately destroyed by 
the Avars in 585 AD. 

In this case, the lay of the ground impacted urban 
planning. Defense walls with inside rectangular tow-
ers were built in the time of Trajan or somewhat later. 
After the first raid of the Goths, a new set of walls of 
different construction was added, enlarging the town 
area to 10 ha. In the time of Constantine the Great, 
the towers were reconstructed on a new plan resem-
bling a horseshoe.

е основан най-късно по времето на Клавдий и е из-
граден от дърво и пръст. През III век той е преустро-
ен с каменни постройки и там е издигнат castrum  
с площ около 18 хектара. Oescus става колония 
между 106 и 112 г. Тя запазва този статут до 275 г.  
През късната античност е много важен и голям 
център – седалище на епископ. Градът е опожа-
ряван неколкократно. Първоначално – двукратно  
от готите през 250 г. и между 376 и 378 г., а през  
447 г. и от хуните. Окончателно е разрушен от ава-
рите през 585 г.

Естественият релеф на терена оказва влия-
ние върху неправилната форма на града. Веро-
ятно по времето на Траян – или малко по-късно 
– той е ограден от защитни стени с правоъгълни 
вътрешни кули. Само при портите, кулите са леко 
издадени навън. След първото нашествие на готи-
те, градът се разширява и площта от 10 хектара се 
огражда със защитна стена с различна конструк-
ция. По времето на Константин Велики кулите са 
престроени и придобиват формата на подкова.

77.  Plan of Oescus 

План на Oescus
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78.  Oescus – decumanus maximus

79.  Oescus – cardo
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The town forum or main square was investigated 
archaeologicaly. It took its orientation from the cardi-
nal directions and measured 200 m N-S by 97.60 m 
East-West. A Corinthian temple of Jupiter, Juno and 
Minerva, featuring rich architectural decoration, stood 
on the northern side; it was erected about 125 AD.  
A Corinthian colonnade decorated with bull protomes 
ran on three sides of the forum. North of the temple of 
the Capitoline triad stood a three-aisled basilica with 
equally elaborate architectural decoration. A Temple 
of Fortuna inside a peristyle courtyard was founded 
in 190 AD, during the reign of Commodus; it stood in 
the southeastern corner of the square. 

A Roman castrum was located most probably in 
the small locality of Nikopol on the Danube. The an-
cient name is not known. Standing on the high river-
bank, it must have afforded a fine view of the Danube 
and the territory in the vicinity. Indistinct remains of 
ancient walls were observed during reconstruction 
work on the site of the Turkish fort of Kaleto. In many 
places the surface is scattered with Roman pottery 
of the 2nd century AD. An undoubted attraction of 
this little town is a funerary inscription, remade into  
a fountain in modern times. In a poetic dedication,  
the grieving husband, who was a high official of the 
imperial administration in Lower Moesia in the times 
of Marcus Aurelius, extolls the virtues of his prema-
turely dead wife Aelia.

От вътрешните сгради добре е проучен forum 
(форумът) на града. Той е с направление север-юг 
и размери 200 м х 97,60 м. Северната му част е за-
ета от храмовете на Юпитер, Юнона и Минерва, 
които са построени около 125 г. в коринтски стил 
Този стил се характеризира с богато украсени ар-
хитектурни детайли. Коринтска колонада, укра-
сена с протомета на бикове, огражда форума от 
трите му страни. На север от светилището на Ка-
питолийската триада е разположена трикорабна 
базилика, която също се характеризира – c изиска-
ни архитектурни детайли. През 190 г. сл.Хр. – по 
време на управлението на Комод – в югоизточния 
ъгъл на forum е построен храмът на Фортуна, раз-
положен в перистилен двор.

През римския период, в разположения над  
Дунава, Никопол съществува castellum. Не знаем 
античното му наименование – Asmus? Securisca?  
Вероятно се е намирал на високия склон, от кой-
то днес се е открива красива гледка към Дунава.  
Неясни останки от антични зидове са установени 
по време на реконструкцията на така нареченото  
Кале – крепост от турско време. По-ранните зи-
дове се виждат на самия склон откъм Дунав. На 
много места могат да се намерят фрагменти от 
римска керамика от II в. Несъмнено атракция 
на градчето е превърнатата в чешма надгробна  
плоча с надпис. 

80.  A partially reconstructed bastion in the village of 
Gigen (Oescus)

Една от кулите, открита и частично реконструирана  
в село Гиген (Oescus)

81.  Oescus. Ruins in the central part of the city

Oescus. Руини в централната част на града
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Ptolemy’s Dimum (modern Belene), lying in the 
marshland, is marked on the Tabula Peutingeriana 
and recorded in the Itinerarium Antonini. The only 
evidence of a castellum from the time of Vespasian 
are various imported goods. To believe the written 
sources (CIL III, 12 399), Dimum was also a road sta-
tion and customs house on the Danubian road: ‘statio  
Dimensis’ and ‘publicum portorium Illirici utriusque  
et rapie Thraciae’. Another document from 100 AD 

Разположен сред блата, древният Dimum (Бе-
лене) е споменат от Птолемей и също е отбелязан  
в Tabula Peutingeriana, както и записан – в Itinera-
rium Antonini. Информацията за Dimum и Regio 
Dimensis е много оскъдна. Не знаем почти нищо 
за историята и строежа на castellum. Само откри-
тите импорти сочат, че по времето на Веспасиан 
тук е имало крепост и най-вероятно митнически 
пункт, както и пътна станция на крайдунавския път.  

82.  Oescus. Architectural element

Архитектурен елемент

83.  View on the Danube bend from the fort at Nikopol 

Изглед на Дунав от крепоста в Никопол
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recorded the ‘canabae Dimensium’. The fort was gar-
risoned first by auxiliary units attached to the Eight 
Augusta Legion (first half of the 1st century AD) and 
then the 1st Italica. In the 2nd and 3rd centuries AD, 
the ala Solensium, later reformed as a cuneus eq-
uitum Solensium, was stationed there. The 13-km 
long island of Persin (ancient Peuka) stretches oppo-
site the fort. Alexander the Great is alleged to have 
reached this point on the river with his armies, but it is 
the later history of the site that is better researched. 
The fort of late antiquity was rectangular in shape 
with U-shaped towers in the corners and entranc-
es on every side, defended by rectangular towers.  
A rectangular building recently excavated in the cen-
ter of the fort has been recognized as the principia.  

Two forts, possibly meant to protect Dimum, were 
located on either side of the town to the east and 
west. Securisca and another castellum stood at Hisar 
near the village of Biala Woda in the west, while 3 km 
to the east there was a fort at Gorno Gradište and the 
fort of Quintodimum another 2 km beyond it. 

The best explored legionary fortress in Bulgaria 
is Novae, not the least because of the concerted ef-
fort of Polish and Bulgarian archaeologists working 
on the site for more than half a century now. Lying  
4 km east of the modern town of Svištov, the site is  

Това доказват писмените документи. В един от 
надписите (CIL III, 12 399) се споменава: че statio 
Dimensiums е център на publicum portorium Illyrici 
utriusque et rapie Thraciae. А в друг документ от  
100 г. е записано: canabae Dimensium. Тук са раз-
положени помощни отряди, първоначално на VIII  
Августов легион – през първата половина на  
I в., а след това на легион I Italica. През II и III в. 
ala Solensium се реформира в cuneus equitum 
Solensium. Срещу крепостта се простира дълъг  
13 км остров Persin (древна Пеука). Александър  
Македонски със своите войски е стигнал дотук. По- 
добре е позната по-късната история на този обект. 

От западната и източната страна на castellum 
(кастела) са разположени две крепости, които ве-
роятно са защитавали Dimum. На запад, край се-
ло Бяла вода, в местността Хисар се е намирала 
Securisca, а недалеч от нея – друг castellum. На 
три километра на изток, при село Горно Градище  
е установена крепост, а на два километра по- 
нататък – к репостта Quintodimum.

Нове, благодарение на дългогодишното сътру- 
дничество на полски и български археолози, е най- 
добре проучената легионна крепост в България. Тя 
е и мястото, където могат да се видят най-древни  
и често уникални останки от това време. Нове  

84.  Part of a marble sarcophagus with inscription, built 
into a present day fountain at Nikopol

Страничната стена на мраморен съркофаг  
с инскрипция в съвременен фонтан в Никопол

85.  Dimum – principia
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located strategically on the southernmost reach of 
the Danube, opposite the Romanian Plain, at the 
junction with a road leading to Byzantium and a trail 
across the Balkans into Thrace. It was an important 
military center and (from the 4th century AD) a civil 
one of the Roman and Byzantine province of Lower 
Moesia. In modern times, the ancient remains have 
been referred to as ‘Pametnicite’, this because of the 
monuments that were erected near the ancient ruins 
to commemorate the fording of the river by the Rus-
sian army in 1877, during the war with the Ottoman 
Empire. The origins of the name are unclear; it may 
have been a Latinized form derived from the Thracian 
name for a local river, Noes, flowing east of the fort.

Until the middle of the 1st century AD, the fort 
was manned by the 8th Augustan Legion, which had 
been transferred to Moesia from Pannonia after the 
ultimate victory in the war against the Brits in 45 AD. 
When it was transferred to Gaul, its place in Novae 
was taken by the 1st Italica, presumably in 69 AD. Ac-
cording to Suetonius, this legion, which was formed 
of Italic citizens, was intended by Nero to be the core 
of his expeditionary forces to the Caspian Gates and 
on to India: The emperor ‘(…) also planned an expe-
dition to the Caspiae portae. He even enlisted a new 
legion from among the Italics: all recruits being six 
feet tall [ca. 1.78 m]. He called this legion the phalanx 
of Alexander the Great (...)’.

86.  Plan of the fort discovered at Belene (Dimum) 

План на castellum oткрит в Белене (Dimum)

е разположен край река Дунав в Северна Бълга-
рия, близо до днешния град Свищов. През рим-
ско и византийско време е важен център на про-
винция Долна Мизия – първоначално военен,  
а от IV в и цивилен. Днес районът на древното  
Нове се нарича Паметниците, които са издигна-
ти тук, в близост до древните руини в памет на 
прехода на руските войски през 1877 г., по време 
на Руско-турската война. Разположението на Но-
ве, на мястото, където Дунав достига най-южната  
точка на своето течение, срещу Румънската равни-
на, лежи на кръстовището на дунавския път с този 
водещ към Византия, както и с пътя през балкан-
ските проходи към Тракия. Това подчертава во-
енното значение на Нове. Не е ясен генезисът на 
наименованието на Novae. Вероятно то е латини-
зирана форма на тракийското име на река Noes, 
течаща на изток от крепостта.

От средата на I в. Нове е първо крепост на VIII 
Августов легион, преместен през 45 г. след края на 
кампанията в Британия, от Панония в Мизия. Кога-
то VIII Августов легион е прехвърлен в Галия, мя-
стото му в Нове, вероятно през 69 г. заема I Ита-
лийски легион, който според Светоний, е основан 
от жители на Италия и задачата му е да форми-
ра ядрото на римските сили при похода на импе-
ратор Нерон към Каспийските порти и по-нататък 
към Индия.

Императорът: „(...) също така е планирал поход 
до Caspian portae. Той вече е събрал нов легион, 
измежду италийците: всички новобранци са висо-
ки шест фута (1.78 м.). Той нарича този легион фа-
лангата на Александър Велики (…)”.
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Novae is mentioned in 17 ancient sources, from 
the work of Claudius Ptolemy (about 100–178 AD) 
through the Notitia Dignitatum (4th/5th century AD) 
and the Notitia Episcopatuum (9th/10th century AD). 
It is likely that it was represented on Trajan’s column 
commemorating the emperor’s military superior-
ity over the Dacians. It is also pictured on the old-
est known map of the Roman Empire, the so-called 
Tabula Peutingeriana. In 250 AD, Novae was at-
tacked by Kniva’s Goths. Rebuilt after the raid, the 
town became an important settlement and a center 
of glass production. A new wave of raiding Goths  
in 376–378 AD put an end to its relative prosperity. In 
441 AD, it was raided yet again, this time by the Huns. 
Inscriptions found in the principia confirm that from 
this point on it lost all military importance. In the 480s, 
in the rule of the Byzantine emperor Zeno, it acted as 
a temporary residence for the Ostrogoth Theodoric,  
later ruler of the Goths in Italy. A semblance of pros-
perity returned to the town in the reign of Justinian 
(527–565 AD). During its long history Novae was  
visited by some of Rome’s best known emperors:  

Novae е споменат в 17 древни текста на Клав-
дий Птолемей (ок. 100–178 г. сл.Хр.) започвай-
ки от Notitia Dignitatum (IV/V в. сл.Хр.) до Notitia 
Episcopatum (IX/X в. сл.Хр.). Вероятно е предста-
вен и върху Траяновата колоната, възхваляваща 
военното надмощие на този император над даки-
те. Намираме Нове и на най-старата запазена кар-
та на Римската империя – така наречената Tabula 
Peutingeriana. През 250 г. Нове е нападнат от готите,  
водени от Книва. От тогава както доказват надпи-
сите, открити в principia Нове, престава да играе 
каквато и да е военна роля. През 80-те години на  
V в., по време на управлението на Зенон, след 
нападение на остроготите, техният предводител  
Теодорих, покъсно крал на готите в Италия, обявява, 
за кратко Нове за столица на своята империя. След-
ващият период на разцвет на Нове е по време на 
управлението на император Юстиниан (527–565 г.).  
През дългата си история Нове е посещаван от 
най-известните римски императори: Траян (98–
117 г.), за което свидетелстват три оловни печата 
с надпис Imp(eratoris) Tr(aiani), Адриан (117–138 г.), 

87.  Fragment of Tabula Peutingeriana with Novae marked

Фрагмент от Tabula Peutingeriana с маркирани нови


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Trajan (98–117 AD), whose stay is confirmed by three 
lead seals with the inscription Imp(eratoris) Tr(aiani), 
Hadrian (117–138 AD) and Caracalla (198–217 AD). 
The emperor Maximinus Thrax (235–238 AD) may 
have even been born in Novae.

Archaeological excavations at Novae, which be-
gan in 1960, 25 were initiated by Kazimierz Majewski  
of the University of Warsaw and Dymitâr Dimitrov of 
the Institute of Archaeology of the Bulgarian Academy  
of Sciences. The fortifications and gates have al-
ready been explored, along with the army hospital, 
a legionary bath from the times of Vespasian and 
another one from the rule of Trajan, the principia,  
scamnum tribunorum, basilica and episcopal resi-
dence, as well as the so-called Portico Building. The 
necropolis north and east of the army camp has also 
been partly investigated. Current archaeological re-
search is focused on the timber-and-earth barracks 
of the I cohors of the 8th Augustan legion and the ma-
sonry architecture belonging to the 1st Italic legion 
(Piotr Dyczek, Warsaw), the via principalis and the 
schola of the I cohors (Evgenia Genčeva, Sofia), the 

Каракала (198–217 г.). Може би това е и родното 
място на император Maksymin Trak (235–238 г.).

Археологическите изследвания в Нове запо-
чват през 1960 година. Този обект е избран от Ка-
жимеж Майевски от Варшавския университет и Ди-
митър Димитров от Археологическия институт към 
Българската Академия на Науките.

Вече е завършено археологическото проучва-
не на отбранителните стени и порти, военната 
болница, легионните бани от времето на Веспаси-
ан и една от времето на Траян, principia, scamnum 
tribunorum, базиликата и резиденцията на еписко-
па, както и така наречената Постройка с портици. 
Частично са проучени некрополите в северната 
и източната част на лагера. Понастоящем архео-
логическите изследвания са съсредоточени вър-
ху проучването на бараките на I кохорта на VIII 
Августов легион (дървено-землени конструкции)  
и I Италийски легион (Пьотр Дичек – Варшава), via 
principalis и scholaе на I кохорта (Евгения Генче-
ва – София), т. нар. арсенал (Анджей Бйернацки, 
Елена Кленина – Познан), praetorium (Агнйешка 

88.  General view of Novae

Общ изглед на Novae
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so-called Arsenal (Andrzej Biernacki, Elena Klenina, 
Poznań), the praetorium (Agnieszka Tomas, Warsaw) 
and the villa extra muros (Pavlina Vladkowa, Veliko 
Târnowo, Marin Marinov, Svištov). 

A building that appears to have functioned for 
500 years without break, from the early 2nd centu-
ry AD through the beginnings of the 7th, has been 
excavated north of a road running out from the west 
gate of the castrum, approximately 75 m from the 
western defense wall. An inscription from the times 
of Gordianus III (238–244 AD) found in the eastern 
part of the courtyard, in conjunction with the remains 
of a bronze statue, suggest that we are dealing  
with a residence of the legate of the legion. Later, in 
the second half of the 5th century AD, a cemetery 
occupied all of this area. So far, roughly 120 graves 

Томас) villa extra muros (Павлина Владкова – Ве-
лико Търново, Марин Маринов – Свищов). 

На 75 м от западната крепостна стена, северно 
от улицата, излизаща от западната порта на лаге-
ра, е открита постройка, функционирала непрекъ-
снато в продължение на петстотин години: от на-
чалото на II в. до началото на VII в. Въз основа на 
надпис, открит в източната част на двора, датиран 
по времето на Гордиан III (238–244 г.), и фрагменти 
от бронзовата статуя на легионния легат, се смя-
та, че тази постройка е служила за негова рези-
денция. По-късно, през втората половина на V в., 
целият район е зает от некропол. До този момент 
там са разкрити 120 гроба, в някои от които са  
открити златни фибули и гривни, както и пред-
мети от бронз. Некрополът датира от периода,  

89a.  Novae – 1st-3rd century CE

Novae – I-III век сл. Хр
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89a.  Novae – 1st-3rd century CE

Novae – I-III век сл. Хр

89b.  Novae – 1st-3rd century CE

Novae – I-III век сл. Хр

90.  Plan of Novae  
in Late Antique 

План на Novae през  
късната антика
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have been discovered. Some of the burials were fur-
nished with gold fibulae and bracelets, as well as 
items of bronze. The cemetery dates to a time when 
Theodoric the Great presumably resided in Novae, 
for the first time from the spring of 475 AD to the sum-
mer of 476 AD, and then in 483–488 AD.

The road passing by the residence entered the 
fort through the west gate with its three arches, rebuilt 
from the original single passage that existed in the 
end of the 1st and beginning of the 2nd century AD.  

когато Теодорих Велики вероятно е пребивавал  
в Нове – първоначално от пролетта на 475 г. до  
лятото на 476 г., а след това от 483 до 488 г.

До резиденцията минава път, който води към 
лагера през западната порта. В началото на I в. 
тя е еднопроходна. От двете страни на входа са  
издигнати две четириъгълни кули, в които е имало 
стълби, водещи към върха на крепостните стени.  
В края на III и началото на IV в. портата е преустрое-
на и е добавен втори вход. Непосредствено зад нея, 

92.  General view of sector VIII A

Общ изглед на сектор  VII A

91.  Gold jewelry from the necropolis – sector VIII A

Златни накити от некропола – сектор VIII А 
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There were two rectangular towers flanking it, both 
furnished with steps leading to the top of the ram-
parts. At the close of the 3rd century and in the be-
ginning of the 4th, the gate was rebuilt to provide two 
passages. The remains of a schola of the I cohors 
stand just inside the gate, on the via principalis. The 
porta principalis dextra and the porta praetoria are not 
as well preserved. As for the porta decumana, it was 
constructed at the close of the 1st or in the early 2nd 
century AD. Two square towers flanked a double pas-
sage. A water pipe ran through one of the passages. 
Later, in the 3rd/4th century AD, it was rebuilt into  
a single passage, thickening the tower walls and  
giving it an overall U-shaped form. 

The legionary bath that lay at the crossing of 
the via praetoria and via sagularis was built in the 
rule of Vespasian. 30 It is established on square 
plan, measuring 80 m to the side. The main bath-
ing chambers with hot and cold water basins were 
preceded by a cloakroom. The rooms were heated by  

на via principalis, са открити останките от scholae на 
I кохорта. По-слабо запазени са останките от porta 
principalis dextra и porta praetoria. Разполагаме  
с повече данни за porta decumana.

На кръстовището на via praetoria и via sagularis 
личат останки от легионни бани, построени по вре-
мето на Веспасиан.Установените размери на обек-
та са 80 x 80 м. Открити са основните помещения 
на банята – помещение за събличане и помеще-
ния с басейни за студена и топла вода, както и три 
praefurnium с тухлени сводове а също и солидна 
хипокаустна система. Подовете на помещенията 
са изработени от керамични плочки и малки тух-
лички – opus spicatum и лента с мозаечна декора-
ция. Стените са украсени с орнаменти и стенописи.  
Можем да предположим, че в миналото е била 
украсена и със скулптури. Намерена е една от тях. 
Това е мраморна статуя на нимфа в естествена го-
лемина, която най-вероятно произхожда от мону-
ментален водоизточник. 

93.  Schola 
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a hypocaust system that was filled with hot air from 
three brick-vaulted praefurnia. The floors were made 
of ceramic tiles and small bricks in a technique called 
opus spicatum, alternating with bands of mosaic. The 
walls were plastered and painted with ornamental 
motifs. Marble statuary decorated the chambers, one 
such find being a life-size figure of a nymph, which is 
likely to have been part of a group framing a monu-
mental water fount. 

Вероятно началото на подготовката за война-
та с даките е довело до разрушаването на банята 
в края на I век (Траян). На нейно място е издигната 
нова постройка – военна болница – valetudinarium. 
принадлежаща към най-големите открити – заема  
площ от почти 6000 м2. Външните й размери са 
81,90 x 72,90 м. Вътрешният двор е заобиколен 
от колони и е с размер 42,23 x 32,60 м. В центъра  
на двора се намира малък храм, посветен на  

94.  Plan of the legionary baths – sector IV

План на легионните бани – сектор IV
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Preparations for the war with the Dacians, pre-
sumably from the close of the 1st century AD, 
brought entirely new investment projects, including  
a valetudinarium, an army hospital occupying an  
area of almost 6000 m2, one of the biggest known  
from the Roman period. The building was erected in 
place of the dismantled baths. The plan of the build-
ing is surprisingly simple but functional. It measured 
81.90 m by 72.90  m on the outside and contained  
a large inner courtyard (42.23 m by 32.60 m) lined with 
shaded porticoes. A small temple to Asclepius stood 
in the center of this courtyard. Altars, statue bases  

Асклепий. Дворът е без настилка, в него е имало  
и олтари и вотивни плочи, посветени на други бо-
жества като Юнона или Капитолийската троица.

Във всяко крило, обграждащо двора, са раз-
положени два реда помещения, разделени от 
общ кръгъл коридор, преминаващ по средата. По-
кривът е с базиликална конструкция, а централ-
ната му част се намира над коридора. Главният 
вход води от via praetoria, която на това място  
е широка 6 м, към valetudinarium. По продълже-
нието на фасадата е установен широк външен  
портик. Болничните помещения са разположени  

95.  Painted stucco from the decoration of 
the Flavian legionary bath at Novae

Фрагмент от рисувана мазилка прои- 
зхождаща от декорацията на 
флавийската легионна баня в Novae

96.  Marble sculpture of a nymph from the 
legionary baths

Мраморна скулптура на нимфа от 
легионерските бани
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97.  Plan and view of the military hospital

План и изглед на Военна болница
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98.  The architecture of the legionary hospital  
(valetudinarium) at Novae, digital reconstruction

Компютърна реконструкция на сградата на римска 
болница (valetudinarium) в Novae

99.  Marble head of Asclepios discovered  
in the valetudinarium at Novae

Мраморна глава на Асклепий открита  
в valetudinarium в Novae

100.  The chapel (sacellum) of healing gods on the courtyard of the legionary hospital (valetudinarium) at Novae

Компютърна реконструкция на cветилище (sacellum) на лекуващи богове открит в двора навойсковата болница  
(valetudinarium) в Novae
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and votive slabs to other deities, such as Juno and the 
Capitoline Triad, were erected in the unpaved court-
yard around the temple. Each wing running around 
this courtyard had a circuit corridor lined by chambers 
on either side, covered with a basilical roof. The main 
entrance was from the via praetoria, which was 6 m 
wide at this point. Lining the facade on this street was 
a wide outer portico. Hospital rooms were arranged 
in characteristic threes: two big rooms entered from 
the corridor through a shared vestibule. The inner 
walls were plastered and painted red. The vestibules 
had furniture in the form of shelves for storing what- 
ever was needed: plates, bowls, jugs, mortars, lamps, 
glass vessels and amphorae. Also caskets containing 
medicine, surgical instruments and cosmetic utensils. 
The hospital also had its own latrine.  

в характеристични тройки: две големи помещения, 
разделени от антре, в което се влиза от коридора. 
Вътрешните стени са измазани с мазилка и боя-
дисани с червена боя. В антрето е имало рафто-
ве за необходимите предмети: чинии, купи, кани, 
стомни, лампи, стъклени съдове и амфори. Имало 
е и касети с лекарства, хирургически инструменти 
и козметични принадлежности. Болницата е разпо-
лагала и с латрина. 

Болницата е изоставена през 238 г. след 
damnatio memoriae на Максимин Тракс. Този Импе-
ратор, чиито произход вероятно е свързан с Нове,  
е по това време много популярен сред легионери-
те, за което свидетелства откритата негова мра-
морна глава. Самият легион също е обречен на за-
брава, което се потвърждава от анализа на един от 

101.  Altar dedicated to Asclepios by the 1st Italic legion, 
discovered in front of the chapel of healing gods in the 
valetudinarium at Novae

Олтар дарен на Асклетий от I Италийски легион, 
открит пред cветилище (sacellum) на лекуващи богове

102.  Medical instruments from Novae

Медицински инструменти от Novae 
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надписите. Това е вторият подобен случай, изве-
стен от историята на римската империя. Политиче-
ската ситуация по долното течение на Дунав обаче 
изисква бързо сформиране на легиона отново. На 
мястото на болницата се изграждат нови граждан-
ски постройки: стъкларска работилница, horeum, 
както и т.нар. постройка с портици – градска ви-
ла с баня. При разкопките, проведени в района на 
scamnum tribunorum са открити останки от къщи  
с дворове и редица ями, съдържащи находки, както 
от дървено-землената, така и от каменната фаза. 
През ранното средновековие тук е издигнат малък 
храм, заобиколен от некропол, заемащ част от пло-
щта на бившата болница. В някои от гробовете са 
открити златни, сребърни и бронзови накити.

В центъра на лагера са открити принципии-
те (principia) Сградата на щаба на легиона заема 
видно място в центъра. Тази голяма сграда (59,5 x 
106 м) включва монументална порта, двор, напреч-
на зала и заден ред от клубни и административни 
помещения със светилището на легионни знаме-
на. Комендантството в Нове е построено по време 

The hospital was abandoned in 238 AD after the 
damnatio memoriae of the emperor Maximinus Thrax 
who was born in Novae. A marble head found at the 
site shows the esteem of his troops. Perhaps be-
cause of this the legion itself was also condemned 
to oblivion – this is suggested by one of the studied 
inscriptions – although it was quickly formed a new 
owing to the volatile political situation on the Lower 
Danube. The damnatio of the legion was only the 
second such case in the history of the Empire. 

The ruins of the army hospital were replaced with 
new civil architecture: a glassmaking workshop, gra-
nary (horreum) and the so-called Portico Building, 
which is an urban villa with a bath. Exploration in the 
area of the scamnum tribunorum uncovered the re-
mains of houses with courtyards and a number of pits 
containing objects from both the timber-and-wood 
and the masonry phases of the fortress. A small 
church was built here in the early medieval period;  
a church graveyard spread to parts of the old hos-
pital. Jewelry of gold, silver and bronze was found in 
some of the burials. 

103.  Military hospital – latrine

Военна болница – тоалетна

104.  Head of Emperor Maximin Thrax

Глава на император Маximin Thrax
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на управлението на императорите от флавийската 
династия (69–96 г.), а базиликата вероятно е по-
строена чак при управлението на Траян (98–117 г.).  
През монументалния вход на комендантството са 
преминавали три коридора водещи към обширен 
площад, заобиколен от три страни от арки на ко-
лони. Четвъртата страна се затваря от фасадата 
на базиликата с редица от арки и вътрешна порта, 
разположена на оста на целия комплекс.

Теренът пред параклиса е изпълнен от основи 
и постаменти на статуи и олтари. Малките поме-
щения, свързани със светилището на легионните 
знамена са служели за съкровищници. Останали-
те помещения вероятно са служели за бюра и ар-
хиви. В храма са открити олтари и изображения на 
божества и императори (включително мраморната 
глава на Каракала). Стотици счупени или срязани 
парчета бронз са се търкаляли по пода на съкро-
вищниците и съседните помещения. 

Неясните останки от дървено-землени кон-
струкции от времето, когато VIII Августов леги-
он е разположен в Нове (ок. 45–69 г.), са устано-
вени преди това в района на scamnum tribunorum 

The principia, meaning the command headquar-
ters, in the center of the camp consisted of a big ed-
ifice (59.5 m by 106 m), incorporating a monumental 
gate, courtyard, transversal hall (basilica) and back 
row of club and administration rooms, which included 
a temple of the standards. The structure dates to the 
Flavian period (69–96 AD), but the basilica was built 
in the times of Trajan (98–117 AD). A monumental tri-
partite entrance led to a spacious square surrounded 
on three sides by colonnaded arcades. The facade of 
the basilica formed the fourth side; it featured a row 
of arcades and an inner gate in line with the main axis 
of the complex. A stone railing fenced in the area in 
front of the chapel, which was filled with pedestals 
under altars and statue bases. The small chambers 
connected with the Temple of the Standards served 
as treasuries. The remaining rooms were used pre-
sumably as offices and archives. Altars and images 
of deities and emperors (including a marble head of 
Caracalla) were found inside the temple. Hundreds 
of broken or cut pieces of bronze statuary were  
scattered all over the floor in the treasuries and  
adjoining chambers.

105.  An inscription from which the name of the Legio I Italica  has been removed

Надпис, от който е премахнато името на Legio I Italica A68
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106.  Principia in Novae
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Some traces of the timber-and-earth architec-
ture from the times when the 8th Augusta legion was 
stationed in Novae (about 45–69 AD), namely a part 
of the barracks, were recognized earlier in the area  
of the scamnum tribunorum; some pits had been re-
corded on the site of the valetudinarium and in the 
principia, and ditches, an embankment and a tower 
were known from the area by the east defense wall. 
Finally, in 2011, the entire timber-and-earth structure 
was uncovered in the area east of the principia: two 
double barracks and houses of the centurions from 
the I cohors of the 8th Augusta. The layout of the bar-
racks could be traced thanks to preserved fragments 
of wooden beams, postholes, storage and trash pits 
and the remains of dismantled wattle-and-daub walls 
of the barracks. A wooden portico fronted the bar-
racks made up of series of living units composed of  
a chamber and vestibule. Square and circular furnac-
es were located in many of the chambers.

(фрагмент от барака), valetudinarium (ями), в из-
точната част на стената (ров, вал и бастион), както  
и в principia (ями). Едва през 2011 г. е разкрита  
цялата дървено-землена конструкция от източна-
та страна на principia. Установени са две двойни 
бараки, както и домовете на центурионите, при-
надлежащи към I кохорта на VIII Августов легион. 
Разположението и планът на бараките са рекон-
струирани благодарение на запазените фрагмен-
ти от дървен материал, ямите за колове, суровини  
и отпадъци, както и на разположението на раз-
рушенията, в резултат на събарянето на стени-
те, изградени от плет и глина, на бараките. Пред 
входовете, водещи към комплексите от жилища, 
състоящи се от преддверие и основно помещение, 
е имало дървен портик, В много от помещенията 
са открити останки от кръгли и квадратни пещи.

107.  Marble head of Emperor Caracalla discovered at  
the headquarters (principia) at Novae

Мраморна глава на император Каракал открита във 
войсковото комендантство (principia) в Novae
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108.  Plan of Novae – wood and earth phase 

План на Novae – дърво-земна фаза
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След като I Италийски легион пристига в Нове,  
лагерът е преустроен, издига се каменна по-
стройка. На мястото на дървените бараки се по-
явяват други, изградени от камък. В съседство  
с тях, откъм via principalis се намира обширен пе-
ристилен дом – вероятно резиденция на primus 
pilus. Едното крило е заето от голяма баня, в двора  
е разкрит басейн, стените са покрити с червена  
мазилка, а в някои помещения има стенописи. След 
нашествието на готите, сградата е възстановена. 

A stone masonry structure replaced the old tim-
ber-and-earth architecture when the 1st Italic legion 
arrived in Novae. A large adjoining house with a peri-
style, standing by the via principalis, could have been 
the residence of a primus pilus. A large bathhouse 
occupies one wing. There is a pool in the courtyard, 
the walls are plastered and painted red and wall 
paintings appear in some places. After the raid of the  
Goths the structure was rebuilt, adapting part of  
the space to serve as a glassmaking workshop.  

109.  Plan of the barrack of the 1st cohort from the wooden and earth phase

План на казармата на 1-ва кохорта от дървено-земна фаза
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110.  Plan and view of the centurion's house

План и изглед на сграда на центуриона
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Част от нея се приспособява като работилница за 
производство на стъкло. В пода на едно от поме-
щенията е открито съкровище от 45 римски монети  
и уникална военна диплома. В периода от IV до  
V в. на това място е съществувала представителна 
сграда, с все още неустановена функция, с мону-
ментален портик, в която е открит първият надпис, 
на който се споменава името Novae. 

От западната страна на principia са разкрити 
останки от легионна баня, построена по времето 
на Траян и функционираща до края на V в. Глав-
ната базилика в Нове е с размери 46,26 x 24,30 м.  
Построена е през V вek, от западната страна на 
някогашните principia. Преди нея, на това място  
е имало голям площад с трапецовидна форма  
и с размери 22,83 x 13,57 x 14,40 м. До базиликата 
е издигната епископската резиденция. През първа-
та половина на VI век базиликата получава изящна 
украса, изработена от проконезки мрамор: олтарна 
преграда, амвон, капители. През IX век, в западна-
та част на двора на главната базилика е построено 
поредното скромно (7,50 x 5,05 м) светилище.

В района на Нове са открити останки от три не-
кропола. Единият от тях се намира зад източна-
та крепостна стена в район, който е ограден с до-
пълнителна защитна стена след нашествието на  
готите. На източния бряг на река Дементере забе-
лязват се останки от древни грънчарски пещи.

Hidden under one of the floors was a hoard of 45 
Roman coins and a rare military diploma. From the 
4th to the 5th centuries AD the site was occupied 
by an official building of still unknown function with  
a monumental portico including the first inscription 
from Novae actually mentioning the name of the site. 

West of the principia was the Trajanic bathhouse, 
replaced in the late 5th century by a basilica, the 
main one at the site and the biggest in the Balkans 
at the time: 46.26 x 24.30 m. A spacious courtyard 
extended in front (trapezoid in plan, measuring 22.83 
x 13.57 x 14.40 m). The episcopal residence was in-
tegrally connected with the complex of the basilica. 
In the first half of the 6th century, the basilica was 
elaborately decorated with various furnishings made 
of Proconessian marble, namely, an altar screen, 
pulpit, capitals and baptismal font in the shape of  
a tetraconch. The 9th century saw the construction  
of a rectangular, apsed church measuring no more 
than 7.50 m x 5.05 m. 

Three different cemeteries are known from the 
vicinity of Novae. One was located beyond the east-
ern fortifications, in an area that was surrounded by 
an additional wall after the Gothic raids. Remains of 
ancient pottery kilns have been noted on the eastern 
bank of the Dermendere river.

111.  Coin hoard from Novae

Монетно съкровище от Novae

112.  Military diploma from Novae

Военна диплома от Novae
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113.  An inscription with the name of Novae

Надпис с името Novae
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В Нове се намира археологическата станция на 
Варшавския университет с обширен лапидариум, 
където е депозирана богата колекция от надписи 
и архитектурни елементи, достъпни за посетители. 
На няколко километра на изток, в местността, из-
вестна като Острите могили, са установени остан-
ки от римска наблюдателна кула. Тук вероятно се 
намира и цивилното селище (municipium). 

В село Кривина, разположено на около 14 км 
източно от Нове, немска експедиция открива къс- 
норимски кастел Ятрус (castellum – Iatrus). Той  
е разположен при устието на река Янтра, вли-
ваща се в Дунав. Макар и отбелязан в Tabula 
Peutingeriana като Latro, както и споменат от Хе-
родот и Плиний, то този обект придобива съще-
ствено военно значение едва през IV век. Няма 
съмнение обаче, че на мястото е имало castellum, 
вероятно още през I в., а най-вероятно през II  
и III в. Според археолозите, проучващи Iatrus, за 
това свидетелства и фактът, че планът на крепо-
стта се основава на метричен план, характерен за 
периода на принципата, когато тук са разположени  

The University of Warsaw runs an archaeological 
base in Novae. A rich collection of inscriptions and 
architectural elements collected on the premises is 
open to visitors. A few kilometers to the east, in the 
Ostrite Mogili area, remains of a Roman observation 
tower were recorded. The municipium of Novae was 
also probably located there. 

A late Roman castellum called Iatrus was discov-
ered by a German expedition in the village of Krivina, 
14 km to the east of Novae. It lay where the Iantra 
joins the Danube. The site appears to have been 
marked on the Tabula Peutingeriana as Latro, and it 
was also mentioned by Herodotus and Pliny in their 
works; however, it does not seem to have gained im-
portance from a military standpoint before the 4th 
century AD. There can be no doubt that a castellum 
existed possibly in the 1st century AD and most cer-
tainly in the 2nd and 3rd centuries AD. This is sug-
gested by the plan of the fort, which in the opinion of 
its explorers, was based on typical Principate specifi-
cations, relevant to the times when it was manned by 
two units from the 1st Italic legion, namely a numerus  

114.  General view of the basilica

Общ изглед на базиликата
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numerus Quorum и отряд на I Италийский легион 
– cuneus equitum scutariorum. Ятрус (Iatrus) пре-
става да функционира най-вероятно в края на 
VI или в началото на VII в. (castellum) Кастелът  
е обграден от крепостни стени, в които ясно личат 
не само U-образни кули, но и правоъгълен horeum 
– склад. На север от главната улица са установени 
две редици квадратни tabernae. Via praetoria дости-
га до principia – щаба на легиона (24,80 x 14,80 м).  
На юг от щаба се намират помещения, принадле-
жащи към комплекса на pretorium. Периодът на 
управление на Константин е свързан с други по-
стройки, както стопански, така и сакрални, в това 
число и базилика. 

Отклонявайки се от маршрута Русе – Търново, 
следвайки пътния знак, достигаме до руините на 
древния „град на победата край Дунав” – Nicopolis 
ad Istrum, основан от Траян през 106 г. и чиито жи-
тели са преселници от Мала Азия. Запазената там 
архитектура ни връща към гръцката култура, и ор-
ганизацията на общинските власти също е гръц-
ка. Въпреки че градът не се е развил като военен 

quorum and a cuneus equitum scutariorum. Iatrus 
disappeared from the maps presumably at the close 
of the 6th century AD. The castellum was surrounded 
by defense walls with U-shaped towers and a rectan-
gular horreum or granary projecting from the curtain. 
Since some of the walls have slid into the Danube 
along with an eroding riverbank, the size of the fort 
cannot be established, but one thing is certain: the 
walls followed the edges of an irregular eminence, 
hence the plan was multi-sided. Two rows of square 
tabernae lay to the north of the main street, which 
led to the building of the command headquarters or 
principia (24.80 m by 14.80 m). Most likely still in the  
4th century AD, the principia ceased to have a mil-
itary function. The complex of the praetorium lies 
to the south. Other domestic structures, as well as  
a church and other sacral buildings, are dated to the 
reign of Constantine. 

Signs on the Ruse – Târnovo road show the road 
to the ruins of the ancient ‘City of the Victory on the 
Danube’, meaning Nicopolis ad Istrum, which Trajan 
founded in 106 AD, resettling people from Asia Minor.  

115.  Lapidarium at the archaeological base of the University of Warsaw in Novae

Лапидариум в археологическата база на Варшавския университет в Новае
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лагер и дори има период, в който не е в граници-
те на Долна Мизия (Moesia Interior), то негово-
то културно и икономическо значение е повлияло  
на войските, разположени по Дунав. Наблизо се 
намират известните и икономически важни тържи-
ща – emporion Discoduraterae (днешна Гостилица)  
и Piritensium (днешно Бутово, вж. по-долу), както  
и много села (vici) и римски вили.

Nicopolis ad Istrum е споменат от Клавдий Пто-
лемей в неговата „География“ Nicopolis ad Haemus 
като (град на победата в подножието на Бал-
кана). В Tabula Peutingeriana е отбелязан като 
Nicopolistro. Използваното в научната литература 
наименование Nicopolis ad Istrum фигурира върху 
надписа от 136 г. Първоначално погрешно е лока-
лизиран в Никопол (вж. по-горе). Едва през 1872 г. 
Феликс Каниц го отбелязва правилно.

Археологическите проучвания продължават 
повече от 100 години Първите сондажни проучва-
ния започват през 1889 г, а разкопките в по-широк 
мащаб – през 1900 г. (G. Saure) в района на т.нар. 
агора. Те са продължени от Вацлав Добруски през 
периода 1906–1909 г. Най-големи резултати са  
донесли проучванията на Теофил Иванов, който 
методично и систематично ръководи разкопките от 
1954 г., а също Румен Иванов, Людмила Слоковска,  
Andrew Poulter и Павлина Владкова-Байчева.

The preserved architecture is therefore of Greek 
character and the organization of the municipal au-
thorities was also Greek. The city exerted a cultural 
and economic influence on the troops stationed on 
the Danube. Well known and economically import-
ant sites lay nearby: the emporium of Discoduraterae 
(modern Gostilica) and Piritensium (modern Butovo, 
see below), as well as numerous vici and Roman 
villas. Nicopolis ad Istrum is mentioned by Claudius 
Ptolemy in his Geography as Nicopolis ad Haemus 
(‘City of the Victory at the foot of the Balkans’). On 
the Tabula Peutingeriana it was marked as Nicopo-
listro. The name used by researchers, Nicopolis ad 
Istrum, was recorded in an inscription of 136 AD and 
was initially identified mistakenly with Nikopol, until 
corrected in 1872 by Felix Kanitz. More than a hun-
dred years of excavations started with archaeological 
testing in 1889 and regular excavations by Georges 
Seure in the area of the so-called agora in 1900, con-
tinued by Vaclav Dobruski from 1906 to 1909. The 
most interesting and important results, however, were 
achieved by Teofil Ivanov, Rumen Ivanov, Ludmila 
Slokovska, Andrew Poulter and Pavlina Vladkova- 
-Baicheva in 1954.

Nicopolis covers an area of 21.26 ha (512 m  
by 407 m), plus 5.74 ha of a castellum (excavated by  
a British expedition) added on the south side of the 

116.  The fortification excavated by Bulgarian and German archaeologists at Krivina (Iatrus)

План на castellum открит от български и немски археолози в Кривина (Iatrus)



83    

Nicopolis заема площ от 21, 26 хектара – 512 
х 407 м, 53 През IV в. от южната му страна е до-
строен, проучван от английска археологическа  
експедиция, т. нар. castellum, с площ от 5,74 хекта-
ра. Градът е планиран по ортогоналната система, 
т.е. улиците се пресичат под прав ъгъл, като по то-
зи начин са определяли кварталите за застроява-
не – insulae. Вероятно на близките хълмове в село 
Хотница започва добив на камъни от кариери, за 
нуждите на строителството. Останки от изкопните 
дейности се виждат и днес. Към града води и мо-
нументален акведукт, който доставя вода от 26 км 
(от съседното село Мусина), а в самия град е от-
крит през XIX в. castellum aquae. Пресичайки, те-
чаща край Никополис, река Росица, той е разпо-
ложен върху аркади, чиито фундаменти все още 
могат да се видят на брега на реката. Днес посе-
щението на обекта започва от северната порта, къ-
дето започва cardo – с настилка от огромни плочи, 
покриващи също обширен канал. По продължение 
на улицата са разположени множество надписи  
и саркофази от некропола. Cardo води към агората 
(40,90 x 42 м) със старателно направена настилка 
от огромни плочи, издигната над нивото на околния 
терен. Монументалните архитрави, колоните, йо-
нийските капители, праговете, руините на сградите 
– всичко това доказва, както естетическата изтън-
ченост на архитектурата, така и нейния мащаб. На 
агората са разположени бази за статуи и олтари 
с гръцки надписи. От агората има вход към добре 
запазен булевтерион (buleuterion) (18,20 x 14,50) 
с полукръгли терасовиднo разположени седалки. 
За постигане на съответна височина е използвана 
римската техника на арките, изработени от тухли. 
Непосредствено до градския съвет се намират ру-
ините на двукорабна stoa – портик. На изток от аго-
рата личат останки на правоъгълен (36,20 x 28,10 м)  
одеон с добре запазена орхестра, зрителна зала  
и ортостати, разделящи двете постройки. Той се от-
варя към перистил (parodoi), който минава от двете 
страни на втората важна улица, перпендикулярна  
на cardo – то-улицата decumanus. Тя ни отве-
жда до една от най-загадъчните сгради, откри-
ти в Nicopolis. Гръцкият надпис, запазен върху  

town in the 4th century AD. The town was laid out 
on an orthogonal plan with streets crossing at right 
angles and marking out insulae or city blocks. The 
hillside quarries in nearby Hotnitsa, still to be seen 
today, must have met the needs of the local build-
ers. A monumental aqueduct supplied the town with  
water brought from a distance of 26 km (from the mod-
ern village of Mussina), and a castellum aquae was 
uncovered, inside the town itself, already in the 19th 
century. The cardo, a street paved with large slabs 
covering a big sewage drain, starts at the northern 
gate. Numerous inscriptions and sarcophagi originat-
ing from the necropolis now line this street. It leads to 
a finely paved agora (40.90 m by 42 m) raised above 
the level of the surrounding ground. The monumental 
architraves, column shafts, Ionian capitals, thresh-
olds, and generally building ruins testify to the scale 
and aesthetic refinement of the architecture. Statue 
bases and altars with Greek inscriptions can be seen 
in the agora. An excellently preserved bouleuterion or 
council chamber (18.20 m by 14.50 m) stands directly 
next to the ruins of a double-aisled stoa or portico. 
East of the agora are the remains of a rectangular 
odeon (36.20 m by 28.10  m) with a well-preserved 
orchestra separated from the audience with ortho-
states. It opened on a peristyle (paradoi) running on 
either side of a central perpendicular street, the de-
cumanus. This street leads to one of the most curious 
buildings excavated at Nicopolis. The Greek inscrip-
tion on the architrave, set below a monumental tympa-
num, reads: ‘The town council (boule) and the people 
(demos) of Nicopolis ad Istrum erected the thermo-
peripatos in the time of Commodus [184–185 AD]’.  
It was a rectangular building (28.30 m by 69 m). 
Adjoining the large central chamber were several 
small rooms. The remains of three gates have also 
been uncovered; of these the western one is still to 
be seen. Inside this Byzantine polis, the ruins of two 
churches were discovered, as well as a huge granary 
and workshops.

Bogdan Soultov’s research on the pottery man-
ufacturing centers in the neighborhood of Butovo 
and Pavlikeni has highlighted a far-reaching spe-
cialization with regard to the kinds of ceramic goods 
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архитрава, под монументалната опора, гласи: 
„Градският съвет (bule) и гражданите (demos) на 
Nicopolis ad Istrum издигнаха thermoperipatos по 
време на управлението на император Комод”. Сгра-
дата е с правоъгълна форма (28,30 x 69 м) и вход, 
от йонийски колони, водещ от cardo до просторна 
централна зала, с множество малки помещения 
към нея. Функцията на тази сграда продължава да  
бъде загадка за нас. Открити са и останки от три 
порти – единствено западната, е видима. Във  
вътрешността на този византийски polis са открити 
руините на две църкви, голям склад и занаятчий-
ски работилници.

produced there. At Pavlikeni, the pottery workshops 
covered an area of at least 15 hectares. Some 100 
kilns were identified and the pottery collection from 
the excavations (which started in 1971) counts more 
than 200 000 pieces. Comprehensive research on 
this center has revealed that it reached an apogee of 
development in 138–170 AD. Almost 30 kilns were lo-
cated near Hotnitsa, along with a rectangular atelier 
comprising a number of rooms. Based on the content 
and the pottery from the site, we can assume that the 
workshop produced cooking pots made of gray clay 
and thin-walled vessels for drinking wine. The cen-
ter in Bijala Cerkva specialized in building ceramics, 
which required special furnaces.

117.  Nicopolis ad Istrum

План на Nicopolis ad Istrum



85    

Както показват проучванията на Б. Султов на 
керамичните центрове от района около Бутово  
и Павликени, те са се специализирали в различни 
видове керамични изделия. 

В Павликени центърът за керамика обхваща 
площ от най-малко 15 хекта Там са открити около 
100 пещи и са намерени повече от 200 000 съда  
и техни фрагменти. От началото на разкопките през 
1971 г. са открити постройки, свързани не само  
с производството на керамика, но и с разширена-
та жилищна зона. Тъй като този център е проучен  
цялостно, знаем, че между 138 и 170 г. постига връх 
в своето развитие.

В Хотница са намерени почти 30 пещи и пра-
воъгълна работилница с много помещения. На 
базата на намереното и керамичните фрагмен-
ти можем да предположим, че в този център са 
произвеждани кухненски съдове от сива глина,  
а трапезната керамика представлява тънкостенни 
съдове за пиене на вино.

Центърът в Бяла Черква се е специализирал  
в производството на строителна керамика. За това 
свидетелстват откритите специални пещи.

Останките от форта Scaidava – споменат в Itine- 
rarium Antonini – са открити през 20-те години на 
миналия век, край брега на Дунава, в село Батин.  
Тръгвайки към Дунав по криволичещ път, мина-
ващ покрай малка река, достигаме до края на ду-
навския склон. Там в природните слоеве на пясъч-
ника са издълбани цистерни, които вероятно са 
събирали водите на гореспоменатата река Дати-
ровката им не е възможна. На платото са открити, 
през 20-те години на миналия век , руини на укре-
пление с размери 100 x 300 м. През 1979 г. е откри-
та квадратна кула и част от стената на castellum. 

Крепостта в Sexaginta Prista е построена при усти-
ето на река Русенски Лом край Дунав и заема площ 
от 4–5 хектара. Вероятно е построена през времето 
на управление на Флавиите и тогава е била с дърве-
но-землена конструкция. Възстановена е от камък по 
времето на Траян. Името й вероятно означава: „ше-
стдесет кораба“, което доказва, че тук е имало голя-
мо пристанище. Част от укрепленията са разрушени 
по време на земеделски дейности през 1911 г.

The remains of the fort of Scaidava, which was 
mentioned in the Itinerarium Antonini, were discov-
ered in the village of Batin on the Danube in the 
1920s. A road winding its way down to the Danube 
reaches the rocky sandstone riverbank at the loca-
tion of some ancient rock-cut cisterns, built presum-
ably to collect water from a rivulet. There is nothing, 
however, to date these structures. The ruins of forti-
fications discovered on the plateau measured 100 m  
by 300 m. In 1979, a square tower was explored to-
gether with a section of the castellum wall. Coins of 
Constantine II dated the defenses to late antiquity. 

The fort in Sexaginta Prista was erected on a spot  
covering 4,5 hectares where a river, the Rusenski  
Lom, falls into the Danube. It was a timber-and-earth 
building, presumably from the Flavian period. The re- 
construction in stone dates to Trajan’s time. The 
name is interpreted as meaning ‘60 ships’, suggest-
ing a large river harbor. Some of the fortifications 
were destroyed during irrigation works in 1911. 

118.  Ceramic dishes produced in the ceramics center in 
Butovo

Керамични съдове, произведени в керамичния център 
в Бутово
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The first to be stationed here was the III Gallo-
rum cohort, followed by the II Mattiacorum, which 
was replaced about 145 AD by the II Flavia Britto-
num equitata cohort and units of the 1st Italic legion. 
Milestones found on the site indicate that the road 
to Nicopolis ad Istrum ran somewhere in the neigh-
borhood. In Trajan’s time, as indicated by a building 
inscription dated to 100–101 AD, a simple bath was 
constructed. The next inscription from 230–232 AD 
(CIL III 7473) informs of the reconstruction of a bath 
belonging to the II Flavia Brittonum cohort. Rescue 
excavations uncovered a fragment of the northern 
fortifications, including a rectangular corner tower 
and four buildings. A building inscription from 289–
299 AD testifies to a renovation of the fort at this time, 
possibly necessitated by the damages left by raiding 
Karpai in 296 AD. It was rebuilt again by the emperor 
Justinian. 

The castellum Appiaria lay on a small hill (10–15 m  
above the Danube), 6 km east of the village of Ryaho-
vo. The name could refer to the Latin word apiarium 
meaning ‘beehive’, or apiaries, which is translated 
as ‘beekeeper’. The ruins that Karl Škorpil saw in 
the 19th century are no longer standing. His reports 
suggest a defense wall, 2.50 m thick, which he could 
trace for a stretch of 80  m. Building ceramics and 
pottery collected from the site span a considerable 
time horizon, but it is likely that the fort was erected 
around 76 AD, a date confirmed by a building inscrip-
tion referring to some unidentified military structures. 
A considerable number of coins covering the period 
between Trajan and Aurelian, pottery, fibulae and  
a marble bust constitute evidence for intensive de-
velopment of the castellum during this time. Different 
military units are known to have been stationed at 
Appiaria: initially most probably the Mattiacorum (?)  
cohort and the ala I Gallorum Atectorigiana (CIL III,  
12452), later cavalry perhaps. In late antiquity, miles 
tertio nauclarri stayed there with all certainty. In 
294 AD, the castellum was visited by the emperor 
Diocletian. 

In 1982, a unique Roman mausoleum tomb was 
discovered 2 km east of the village. An earth tumulus 
concealed four rooms set out in line, the total length 

Първоначално на това място е разположена 
кохорта на III Gallorum, а след това до ок. 145 г. 
кохорта на II Mattiacorum, след което е заменена 
от кохорта II Flavia Brittonum equitata и войски на 
I Италийски легион. Намерените камъни доказват, 
че наблизо е минавал пътя към Nicopolis ad Istrum. 
По времето на Траян, както сочи строителен над-
пис от 100–101 г., в Sexaginta са построени бани. 
Друг надпис от 230–232 г. (CIL III 7473) показва, че 
е направена реконструкция на банята на кохорта 
на II Flavia Brittonum. При спасителните археологи-
чески дейности е разкрит фрагмент от северната 
крепостна стена с четириъгълна ъглова кула и че-
тири постройки.  Част от стената с дебелина около 
2,70 м. е запазена на дължина от 50 м. Строител-
ният надпис от 289–299 г. показва, че по това вре-
ме крепостта е ремонтирана. Възможно е това да 
е станало след разрушенията, причинени от наше-
ствието на карпите през 296 г. По-късно тя е въз-
становена от император Юстиниан, като от същия 
период са и споменатите четири постройки с мно-
го помещения. 

На шест километра от село Ряхово на изток, 
на нисък хълм (10–15 м над нивото на Дунав) се 
е намирал castellum Appiaria. Вероятно наимено-
ванието произхожда от латинската дума apiarium 
– кошер; или apiarius – пчелар. Днес руините на 
крепостта, разположена на хълма Хисарлък, вече 
не се виждат, тъй като са разрушени от ерозия. От 
записките на К. Шкорпил от XIX в. можем да за-
ключим, че по негово време все още е съществу-
вала крепостната стена широка 2,5 м и дълга 80 м. 
Понастоящем обаче на обекта могат да бъдат от-
крити само фрагменти от съдове и от строителна 
керамика от различни периоди. Вероятно фортът  
е построен около 76 г, което се потвърждава от 
строителен надпис, в който се споменава изграж-
дането на неопределени военни конструкции.  
Големият брой, намерени монети от периода от 
Траян до Аврелиан (Aurelian), а също и керами-
ката, фибулите и мраморните бюстове, доказват 
интензивното развитие на кастела през този пе-
риод. В Appiaria са били разположени различни во-
енни части. Вероятно първоначално кохортата на 
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being 22.30 m. It was constructed most likely in the 
2nd century CE, presumably to inter the bodily re-
mains of a rich Appiarian boasting Thracian ethnic 
and cultural roots. 

In the center of the town of Tutrakan, Bulgarian 
archaeologists discovered the ruins of the defenses 
of the castellum Transmarisca. The name derives 
from a nearby river, which was called Marisca in an-
tiquity and is now known as Ardžeš. The castellum 
was marked on the Tabula Peutingeriana and also 
mentioned in the Itinerarium Antoniniani. Two square 
towers were traced along with a stretch of fortified 
wall mentioned in Škorpil’s report. The fort was most 
likely in the shape of a trapezoid with the sides mea-
suring respectively 200 m, 240 m, 300 m and 300 m. 
A double line of defenses, spaced 30  m apart, ran 
from the south. On the west there was a moat. The 
tower with an inscription has been restored.  In the 
early 2nd century AD, the cohors I Thracum Syriaca 
and detachments of the legio XI Claudia were sta-
tioned here. Sections of a Roman road, no longer to 
be seen, were discovered in the villages of Dunajec 
and Kuršulite near Tutrakan.

Mattiacorum (?) и ala I Gallorum Atectorigiana (CIL III, 
12452), а по-късно може би и конница. Със сигур-
ност обаче знаем, че през късната античност тук са 
пребивавали: miles tertio nauclarri. През 294 г. ка-
стелът е посетен от император Диоклециан. 

През 1982 г., на 2 км източно от селото е открит 
уникален римски мавзолей Под глинена могила 
(tumulus) са подредени в една редица четири по-
мещения с обща дължина 22,30 м. Вероятно е по-
строен през II в. Два века по-късно той е разрушен. 
В гробницата е погребан богат жител на Appiaria, 
вероятно с тракийски етнични и културни корени.

На високия дунавски склон, в центъра на град 
Тутракан, в резултат на археологически проучва-
ния, проведени от Л. Вагалински през 1989–1991 
г. и 1995–1997 г., са открити останки от крепост-
ните стени на castellum Transmariska. Съвремен-
но строителство закрива другите останки от кре-
постта. Наименованието произхожда от името на 
близката река – в древността наричана Marisca 
– в наши дни Арджеш. Castellum е отбелязан  
в Tabula Peutingeriana, споменат е и в Itinerarium 
Antoniniani. Установени са две квадратни кули  
и части от крепостната стена, чието съществува-
не е споменато още през XIX в. от К. Шкорпил.  

119.  The northern fortifications discovered at Ruse  
(Sexaginta Prista)

План на северната част на фортификация открита  
в Русе (Sexaginta Prista)

120.  The north defensive wall of the fort at Tutrakan 
(Transmarisca)

Северен зид на отбранителната крепост в Тутракан 
(Transmarisca)
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Крепостта вероятно е имала трапецовидна форма 
и размери: 200 x 240 x 300 x 300 м. От юг е вървяла 
двойна линия от крепостни стени отделени на 30 м 
една от друга. От западната страна на крепостта 
са открити останки от отбранителен ров. Една от 
кулите, на която се е запазил надписът е консерви-
рана. В началото на II в. тук са разположени кохор-
тите I Thracum Syriaca и части от legio XI Claudia. 
В околностите на Тутракан, в селата Дунаец и Кур-
шулите, са открити участъци от римски път – днес 
неразличим. 

Близо до село Малък Преславец се нами-
ра castellum, построен около 86 г. сл.Хр. Тогава  
му е дадено името Nigrianis, което вероятно про-
излиза от името на управителя на Долна Мизия: 
Cornelius Nigrinus Curiatius Maternus. По време 
на управлението на Диоклециан то е промене-
но на Candidiana. Руините на форта се намират  
в местността наричана Кардикьой. Благодарение 
на удобното си местоположение, полегатите въз-
вишения, близостта до Дунав и до езерото, фортът  
е обитаван още през неолита. В близост до 
castellum е открито съкровище от 2638 монети от  
II и III в. Не е ясно дали в обекта се намират руините 
на една или две крепости. Първоначално фортът  
е изграден с дървено-землена конструкция. Веро-
ятно по времето на Каракала той е променен на 
каменен форт с размери 400 x 400 м, използвайки 
уникалната по това време в Мизия техника opus 
mixtum – редове камъни, разделени от редове тух-
ли. Вероятно през III в. е извършено друго преу-
стройство и тогава, както е споменато по-горе,  
наименованието е променено. През 1948 г. и 1957 г.  
са проведени археологически разкопки, при ко-
ито са разкрити участъци от крепостните стени  
с обща дължина 120 м, североизточният ъгъл, както  
и две U-образни кули, което се виждат и днес.  

A castellum was constructed not far from the  
village of Malak Preslavets around 86 AD. The name 
Nigrianis presumably derived from the name of  
a governor of Lower Moesia, one Cornelius Nigrinus 
Curiatius Maternus. In the times of Diocletian this 
was changed to Candidiana. The ruins of the fort are 
located in a locality referred to by local inhabitants 
as Kadikioi. A favorable location, gentle hills and  
the proximity of the Danube and a lake have made  
this a favored location for settlement ever since the 
Neolithic. The original timber-and-earth structure  
was presumably replaced by a stone building in the 
time of Caracalla. The new, square structure mea-
sured 400 m to the side and was constructed in the  
opus mixtum technique well known elsewhere from  
Moesia. The change of name was accompanied by 

121.  The fortress at Nigrianis

План на крепост открита в Nigrianis



89    

Възможно е в района да е имало и тухларница, 
за което свидетелстват тухлите с печат: Legionis 
XI Claudiae Figlinae Candidiane. През II в. (?) тук 
е разположена кохортата I Lusitanorum Cyrenaica, 
а през късната античност miles primi Moesiaci. 
От Nigrigenis-Candidate произхожда фрагмент от 
бронзова статуя на император Домициан или Тра-
ян и две военни дипломи от ок. 145 г. сл.Хр.

Един от четирите легионни лагера, извест-
ни от българския участък на римския лимес – 
Durustorum, е разположен в границите на днешния 
град Силистра. Той се намира на стратегическо 
място, на около 800 м южно от брега на Дунав и е с 
площ 19,32 ха. От 104 г е седалище на XI Клавди-
ев легион. Основаването на лагера вероятно дати-
ра от края на I в. и първоначално в него е разполо-
жена cohors II Flavia Brittonum equitata – 86–101 г.  
С пристигането на легиона, някогашният мал-
ка крепост е изцяло възстановен и заема площ 

a rebuilding of the town presumably in the 3rd cen-
tury AD. Archaeological excavations uncovered still 
standing fortifications, measuring a total of 120 m in 
length, and the northeastern corner tower as well as 
two U-shaped donjons. Brickworks must have been 
found somewhere in the vicinity, as suggested by finds 
of bricks featuring stamps of the Legionis XI Claudiae 
Figlinae Candidiane. In the 2nd century AD (?), the  
I Lusitanorum Cyrenaica cohort was stationed there, 
replaced in late antiquity by the miles primi Moesiaci. 
Coming from Nigrianis-Candidiana is a fragment of  
a bronze statue of the emperor Domitian or Trajan 
and two army diplomas from about 145 AD. 

One of the four legionary camps known from the 
Bulgarian section of the Roman limes was identified 
within the borders of the modern town of Silistra. It 
was Durostorum, which was strategically located 
about 800 m south of the Danube riverbank. The  
fortress occupied an area of 19.32 ha. From 104 AD, 

122.  Part of the internal buildings discovered at Silistra (Durostorum)

Фрагмент от вътрешен строеж открит в Силистра (Durostorum)
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the fortress was the headquarters of the 11th Clau-
dian legion. However, the beginnings of the camp 
reach back to the late 1st century AD when the II Fla-
via Brittonum equitata cohors was stationed there, 
between 86 and 101 AD. With the coming of the le-
gion the old auxiliary fort was thoroughly overhauled 
and enlarged to cover an area of 400 m by 390 m. 
A civil settlement sprang up around the fortress. 
Repairs and refurbishing accompanied two imperial 
visits, those of Septimius Severus and of Caracalla. 
In the written sources Durostorum is mentioned as 
an important customs house: statio publicum portorii 
Illyrici. The camp was also an important base for the 
Roman fleet, the classis Flavia Moesica in this case. 
Regular excavations in Silistra were carried out in 
1972–1981 by Peti Donevski. Earlier work in 1969–
1971 was limited to rescue explorations.

The fortifications of the first camp were 1.50  m 
thick and had inside rectangular towers measur-
ing 6.40 m by 3.40 m. The exception was a tower in  
the southwestern corner, which was trapezoidal. The 
fortification system was rebuilt in the time of either 
Aurelius or Diocletian. The towers were placed out-
side the walls, the thickness of which was increased 
to 2.60 m. The southwestern tower was also enlarged 
to measure 21.70 m by 12.80 m. The camp archi-
tecture has not been investigated sufficiently. Only  
a part of the contubernia or army barracks belong-
ing to the first and second cohorts was excavated in  
the praetentura. These follow an east-west orien-
tation and comprise two rows of rooms, measuring 
each 3.80 m by 4.40 m. The so-called Centurion’s 
House was excavated in the retentura of the fortress.

The canabae legionis spread out from the fortress 
to the northeast, north and southwest, covering an 
area of 25–30 ha. They are considered to date to the 
rule of Hadrian and/or Antoninus Pius, as confirmed 
by a dedicatory inscription from 145 AD mentioning 
a ‘cives Romani et consistentes in canabis Aeliis’. 
Some 200 m to the north of the castrum there was 
a large residential complex (70 m by 40 m). This villa 
urbana comprised several rooms heated by a hypo-
caust system. A row bath is distinctive. In the time of 
Constantine the villa was rebuilt substantially.

от 400 x 390 м. По това време около крепостта се 
разраства и гражданско селище. След посещени-
ята на Септимий Север и Каракала в Дуросторум 
са извършени многобройни ремонти и обновява-
ния. Тогава са построени трапецовидните кули,  
които са леко издадени пред крепостните стени.  
В писмените източници Durostorum се спомена-
ва като важен митнически пункт – statio publicum 
portorii Illyrici. Тук се е намирала също една от важ-
ните бази на римския флот: classis Flavia Moesica.  
Редовни археологически проучвания в Силистра 
се провеждат между 1972 и 1981 г. (П. Доневски). 
Преди това, между 1969 и 1971 г., са извършвани 
само спасителни дейности.

Крепостните стени на първия лагер са дебели 
1,50 м и са с вътрешни правоъгълни кули с разме-
ри 6,40 x 3,40 м. Изключение прави кулата в югоза-
падния ъгъл, която е с трапецовидна форма. Укре-
пителната система е възстановена по времето на 
Аврелиан или Диоклециан. По това време дебе-
лината на стените е увеличена на 2,60 м и кули-
те са изнесени отвън. Размерът на югозападната 
кула, спомената по-горе, също е увеличен – 21,70 
x 12,80 м. Вътрешното застрояване на лагера не 
ни е познато детайлно. В praetentura е разкрита 
единствено част от contubernio – военните бара-
ки на първа и втора кохорта. Те са с направление 
изток-запад и се състоят от два реда помещения с 
размери 3,80 х 4,40 м. В retentura – та на крепостта 
е разкрит и т.нар. дом на центуриона.

Canabae legionis е разположен на северо-
изток, на север и югозапад от крепостта. Те са об- 
хващали терен от 25–30 ха. Възможно е да са  
основани по времето на управлението на Хадриан  
и/или Антонин Пий, за което свидетелства надпис 
от 145 г., с посвещение гласящо: cives Romani et 
consistentes in cannabis Aliis. На около 200 м север-
но от castrum е открит голям жилищен комплекс 
(70 x 40 м) – villa urbana. Той е построен по също-
то време и се състои от поредица от помещения, 
отоплявани с хипокаустна система. Отличителен 
елемент е голямата баня, чиито помещения са 
разположени в редове. По времето на Константин 
вилата е преустроена.
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Near the village of Ostrov (in modern Romania) 
there was a vicus that was turned into municipium 
Aurelium Durostorum in the times of Marcus Aure-
lius. An important workshop center appears to have 
been located there as well, as indicated by lead seals 
with the inscription ‘Kastra Legionis XI Claudiae’ and 
stamps of the ‘Legio XI Claudiae Figlinae Castrorum’.

Durostorum remained important well into late an-
tiquity. A bishop resided here from the 4th to the 6th  
century AD. Another undoubted local tourist attrac-
tion is the painted tomb of a military commander from 
the 4th century AD. 

Край село Остров (днешна Румъния) се намира  
цивилното селище (vicus), което по времето на 
Марк Аврелий е превърнато в municipium Aure-
lium Durostorum. Вероятно тук е съществувал  
и важен занаятчийски център, за което свидетел-
стват оловните печати с надпис „Kastra Legionis  
XI Claudia” и печатите на „Legionis XI Claudia 
Figlinae Kastrorum”.

Durostorum също е важен късноантичен център.  
През периода IV–VI в. той е епископски център. Не-
съмнена атракция е също и съществуващата от IV в.  
гробница с богати рисунки на военен пълководец. 

123.  Wall painting from an antique grave at Silistra

Стенна рисунка открита в късноантичен гроб в Силистра
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Gazeteer of Bulgarian limes sites  
on the Lower Danube

Vidin / Bononia – early and late Roman auxiliary fort; 
early Byzantine fortified city
Kula / Castra Martis – quadriburgium.
Archar / Ratiaria – early Roman auxiliary fort; Roman 
city (colonia); late Roman legionary fortress; late Ro-
man and early Byzantine fortified city.
Lom / Almus – early and late Roman auxiliary fort; 
early Byzantine fortified settlement.
Dolni Tsibar / Cebrus  – early Roman auxiliary fort; 
late Roman fort.
Kozloduy / Regianum / Bigrane – Roman civil settlement; 
late Roman and early Byzantine fortified settlement.
Harlets / Augustae – early and late Roman auxiliary 
fort; early Byzantine fortified city.
Oryahovo – late Roman watchtower/fortlet; late Ro-
man and early Byzantine fortified settlement.
Gorni Vadin – early and late Roman limestone quarry.
Dolni Vadin / Valeriana – late Roman fort; late Roman 
and early Byzantine fortified settlement.
Dolni Vadin – Baykal – Roman road.
Baykal / Palatiolum / Palastolon – Roman civil settle-
ment; late Roman fort; late Roman and early Byzan-
tine fortified settlement.
Gigen / Oescus  – early Roman legionary fortress; 
Roman city (colonia); late Roman legionary fortress; 
late Roman and early Byzantine fortified city.
Nikopol / Asamus – late Roman auxiliary fort; late Ro-
man fortified settlement; early Byzantine fortified city.
Nikopol / Securisca  – late Roman fort; late Roman 
and early Byzantine fortified settlement.
Belene / Dimum – early and late Roman auxiliary fort; 
late Roman and early Byzantine fortified settlement.
Belene / Quintodimum – late Roman and early Byz-
antine fort.
Svishtov – Stâklen locality / Novae – early and late 
Roman legionary fortress; late Roman and early Byz-
antine fortified city.
Vardim – Ostrite Mogili locality – Roman watchtower, 
municipium.
Krivina / Iatrus  – late Roman auxiliary fort; late  
Roman and early Byzantine fortified settlement.

Gazeteer на българските обекти  
от долнодунавския лимес 

Видин / Bononia – ранен и късен римски помощен 
форт; ранновизантийски укрепен град.
Кула / Castra Martis – quadriburgium (квадрибургий).
Арчар / Ratiaria – ранноримски помощен форт; рим-
ски град (колония); късноримска легионна крепост; 
късноримски и ранновизантийски укрепен град. 
Лом / Almus – ранно и късноримски помощен форт; 
ранновизантийско укрепено селище.
Долни Цибър / Cebrus – ранноримски помощен 
форт; късноримски форд.
Козлодуй / Regnum / Bigrane – римско гражданско 
селище; късноримско и ранновизантийско укрепе-
но селище. 
Хърлец / Augustae – ранен и късноримски помощен 
форт; ранновизантийски укрепен град. 
Оряхово – късноримска стражева кула/крепост; къс- 
норимско и ранновизантийско укрепено селище. 
Горни Вадин – Baykal – римски път.
Baykal / Palatiolon / Palastolum – римско цивилно 
селище; късноримски форт; късноримско и ранно-
византийско укрепено селище.
Гиген / Oescus – ранноримска легионна крепост; 
римски град (колония); късноримска легионна кре-
пост; късноримски и ранновизантийски укрепен град. 
Никопол / Asamus – късноримски помощен форт; 
късноримско укрепено селище; ранновизантийски 
укрепен град. 
Никопол / Securisca – късноримски форт; късно-
римско и ранновизантийско укрепено селище.
Белене / Dimum – ранно и късноримски помощен 
форт; укрепено късноримско и ранновизантийско 
селище.
Белене / Quintodimum – Късноримски и раннови-
зантийски форт.
Свищов – топоним Stâklen/Novae – ранно- и късно- 
римска легионна крепост; късноримски и ранно-
византийски укрепен град. 
Vardim – топоним Острите Могили – римска стра-
жева кула, municipium.
Кривина / Iatrus – късноримски помощен форт; Укре- 
пено късноримско и ранновизантийско селище.
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Krivina – lime and pottery production center.
Nikjup / Nicopolis ad Istrum – municipium, Late Roma 
castellum.
Hotnitsa – Roman limestone quarry (so-called Hot-
nitsa stone).
Butovo, Pavlikeni, Hotnitsa, Bjaka Cerkva – Roman 
pottery centers.
Butovo – emporion Piritensium.
Gostilica – emporion Discoduraterae. 
Batin, Gredata locality – late Roman fortlet/
watchtower.
Batin / Scaidava – late Roman fortlet/fort.
Mechka / Trimammium – early and late Roman aux-
iliary fort; late Roman and early Byzantine fortified 
settlement.
Pirgovo / Mediolana – late Roman auxiliary fort; late 
Roman and early Byzantine fortified settlement.
Ruse / Sexaginta Prista – early Roman auxiliary fort; 
late Roman fort; late Roman and early Byzantine for-
tified settlement.
Marten / Tegra / Tigrа – early and late Roman aux-
iliary fort; Late Roman and Early Byzantine fortified 
settlement.
Ryahovo / Appiaria – early and late Roman auxiliary 
fort; late Roman and early Byzantine fortified city.
Nova Cherna / Kynton / Κυντων – late Roman and ear-
ly Byzantine fort; early Byzantine fortified settlement.
Tutrakan / Transmarisca – early Roman auxiliary fort; 
late Roman fort; late Roman and early Byzantine for-
tified settlement.
Dolno Ryahovo / Nigriniana – early Roman auxiliary 
fort.
Malak Preslavets / Candidiana  – late Roman aux-
iliary fort; late Roman and early Byzantine fortified 
settlement.
Vetren / Tegulicium – late Roman auxiliary fort; late 
Roman and early Byzantine fortified settlement.
Silistra / Durostorum – early and late Roman legio- 
nary fortress; Roman city, late Roman and early  
Byzantine fortified city.
Ostrov (modern Romania) – vicus turned into munici- 
pium Aurelium Durostorum.

Кривина – Център за производство на вар и кера- 
мика.
Никюп / Nicopolis ad Istrum – municipium, късно-
римски кастел.
Hotnitsa – римска кариера за варовик (т.нар. камък 
от Хотница).
Бутово, Павликени, Хотница, Бяла Църква – римски 
керамични центрове. Бутово – emporion Piritensium.
Гостилица – emporion Discoduraterae.
Batin, топоним Gredata – Късноримска крепост/
охранителна кула Batin/ Scaidava – Късноримска 
крепост/форт.
Мечка / Trimammium – ранно и късноримски помо-
щен форт; късноримско и ранновизантийско укре-
пено селище.
Пиргово / Mediolanum – Късноримски помощен 
форт; Укрепено късноримско и ранновизантийско 
селище.
Русе / Sexaginta Prista – Ранноримски помощен 
форт; Късноримски форт; Укрепено късноримско  
и ранновизантийско селище.
Marten / Tegra / Tigra – Ранен и късноримски по- 
мощен форт; Укрепено късноримско и раннови-
зантийско селище.
Ряхово / Appiaria – ранно и късноримски форт; 
ранновизантийски укрепен град.
Нова Черна / Kynton / Κυντων – късноримски и ран-
новизантийски форт; ранновизантийско укрепено 
селище.
Тутракан / Transmarisca – ранноримски; късно-
римски форт; укрепено селище.
Долно Ряхово / Nigriniano – ранноримски помощен 
форт.
Малък Преславец / Candidiana – късноримски 
помощен форт; късноримско и ранновизантийско 
укрепено селище.
Ветрен / Tegulicium – Късноримски помощен форт;  
Укрепено късноримско и ранновизантийско селище.
Силистра / Durostorum – ранна и късноримска 
легионна крепост; римски град, укрепен късно-
римски и ранновизантийски град.
Остров (в днешна Румъния) – vicus, превърнат  
в municipium Aurelium Durostorum.
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